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1. A UHOOPMALUJE O BESBENIHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce o6e3beam Hag3op unm um ce gajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
ako cy nofj cTanHUm Hag30pOM.
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Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

ApxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n oanoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu 4enosu mory
BuTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
pybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTtu.

Heua He cmejy oa ob6aBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM NPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahMHCTBMMA U CANYHMM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He 6y npeBasunnasuna (npoceyaH) HMBO
NoTpOLH-e N0 AOMaNNHCTBY.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n veerosu goctynHu genosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba GuTn NnaxxrbmB Kako
6u ce ns3berno goanpusare rpejHMx enemMmeHara.
YINO3OPEHE: OnacHo je octaBmbaTu XpaHy Ha rpejHoj
nno4Yn ga ce npxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

Hukaga HemojTe BOOOM racuTun noxap TOKOM KyBaHa.
Nckrbyunte ypehaj, a 3aTum npekpujte nnameH, Hnp.
NpOTUBMNOXapHUM hebGeToM nnun NoKnonuem.
YNO3OPEHE: Ypehaj He cme oa ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4mBare Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa byae nosesaH Ha KOO Koje ce peoBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje rnyTem cTpyje.
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OlMPES: lNpouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBakwa Mopa fa ce Haarnena
HenpeKknaHo.

YINO3OPEHE: OnacHocT oa noxapa: Hemojte ognaratu

npegmeTe Ha NOBpPLUMHE 3a KyBahe.

[MpeomeTe o meTana, NonyT HOXEBA, BASbYLLKW, KallumKa n

noknonawva, He Tpeba cTaBbaTu Ha rpejHy NOBPLUUHY jep

MOry nocraTu Bpenu.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra yrpagure.

HemojTe KopucTuTn napoymncrad 3a ymwhemwe ypehaja.

YKONMWKO CTaKneHo KepaMmnydka noBpLUnHa / cTakneHa

NOBpPLUNHA HanykHe, uckibyunte ypehaj n nssagurte kabn 3a

Hanajake 13 3ngHe yTudHuue. Y cnydajy ga je ypehaj

NPUKIbYYEH Ha MpeXy OANPEKTHO NPEKO pasBOaHe KyTuje,

n3BaguTe ocurypad ga bucrte uckrsyumnu ypehaj ns

Hanajawa. Y oba cny4aja, obpaTtute ce oBnawheHom

CEPBUCHOM LIEHTPY.

Y cnyyajy noma cTakrneHe ninove:

— OAMax 3aTBOPUTE CBE FOPUOHUKE U CBAKW €NEKTPUYHM
rpejHu enemeHT n nsonyjte ypehaj og Hanajamwa
eNEeKTPUYHOM EHEPIUjOM,

— He goauvpyjTe noBpLiunHy ypehaja,

— HeMojTe KopucTuTn ypehaj.

Ykonuko je kabn owteheH, Mmopa ra 3aameHnTn npomssohad,

osnawheHn cepsuc, UNn nuuya CrMYHUX KBanudukaymja,

kako 6u ce nsberna onacHocT.

AKo ce ypehaj ANpPeKTHO NpUKIby4yje y CTpyjy, HEONXOO4HO

je 4a NocTojn n3onaumMoHu npekuaay ca pasmakom nsmehy

KOHTakaTa. [10TnyHO UcKrby4mBare y cknagy ca ycrnosuma

AedurHUCcaHMM 3a npejakn HanoH kateropuje lll je

obaBe3Ho. OBO ce He 0gHOCK Ha Kabn 3a y3eMribehse.

Kaga cnposogute kabn 3a Hanajakwe, NocTtapajTe ce aa He

aonasu y gupekTtaH gogup (Ha npumep, ynotpebute

n3onaynoHn oMoTay) ca AenoBuma Koju JOCTUXY

Temnepatypy 3a 50 °C Buwy o cobHe TemnepaType.
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* YINO3OPEHSE: Kopnctute camo WTUTHKKE 3a MoYy 3a
KyBakw€ Au3ajHupaHe o4 cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ UIn OHe KOjy Cy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja y
ynyTcTBMMa 3a ynoTpeby HaBeAeHn Kao NOrogHn unm
LUTUTHUKE 3a NII0YY 332 KyBaH-€ KOjU Cy MHKOPNOpUpaHu y
ypehajy. Kopuwhene Heogrosapajyhmnx WTUTHUKA 3a NIoYy
3a KyBare MOXe nu3assatu Hecpehe.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

Ogaj ypehaj je norogaH 3a cnegeha

TpXULWTA:

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba moxe aa
WHCTanupa oBaj ypehaj.

nower aena ypehaja n ropkwe guoke,
6yne OoBOSbaH 3a LMpKynaumjy Basgyxa.

« [lHo ypehaja moxe aa ce 3arpeje. Vicnog
ypehaja nHctanupajte Hesanarbomsy
pasgenHy Tabny kako 6u ce oHemoryhuo
NpUCTYN AOH-EM Aeny.

2.2 MpukrbyunBakwe cTpyje

/\ YNO30OPEHE!

Puauk og noBpeae nnu owteherwa
ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!

Pusunk o noxapa v cTpyjHor yaapa.

*  YKIOHWUTE KOMMNINETHY ambanaxy.

* HewmojTe aa uHcTanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

» [lpuapxaBajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTUMpaH-e Koje cTe Aobunu y3 ypehaj.

* HeonxogHo je npuapxaesaTtn ce
MWHUManHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxvHCknux enemeHaTa.

* YBek BogMTE payyHa npuivkom
nomepata ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

+ 3anTtujTe nceyeHe NOBpLUMHE 3aNTUBHUM
maTtepujanom ga bucte cnpeynnu ga
Bnara foBefe A0 HabpeknuHa.

+ 3awTuTnTe Ooky CTpaHy ypehaja og nape
n Bnare.

* Hewmojte MmoHTMpaTh ypehaj nopea Bpata
unu ncnog nposopa. OBMM ce cnpeyasa
Aa speno nocyfe 3a KyBare nagHe ca
ypehaja kaga ce oTBope BpaTa unm
npo3op.

* AKo ce ypehaj MOHTUpPa U3Haa duoka
BOAMTE padvyHa fga npoctop, uamehy

» CBe enekTpuyHe Npukrbyyke Mopa ga
nosexe KBanuukoBaHu enekTpuyap.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* [lpe n3Bohera 6o KakaBux pagoBa Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajawe 06aBe3HO
n3BaauTe U3 3ugHe yTUYHuLEe.

* YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha Nio4nLm
Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajawe.

« [lposepuTe foa nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuysBpLiheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytukad (ako ra
1Mma) MOXe Npoy3poKoBaTH NperpeBarke
eneKTPUYHOT NPUKIbyYKa.

* Kopuctute ogroapajyhv enekrpnyHmn
kabn 3a Hanajawe.

* He posBonute ga ce enekTpuyHU kabn
3aneTrba.

« [lpoBepuTe Aa N je uHcTanmpaHa
3awTuTa og CTpyjHOr yaapa.

*  Ynotpebute kabn ca cTe3arokom ca
pacTtepeherem Ha ByYYy.

* Kapa ypehaj npukreyyyjete y 3ugHy

YTUYHULY, BOAWTe padyHa Aa kabn 3a
Hanajake 1N yTrkad (ako ra uma) He
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Aohy y Aoaup ca Bpenum genosunva
ypehaja vnu Bpenum nocyhem.

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca BuLle
yTUYHULA 1 NpoayXHe kabnose.
[MpoBepuTe Aa HNCTE OLUTETUNN MPEXHMU
yTUKay (ako ra uma) v MpexHu kabn.
O6paTtuTe ce HaweMm oBnalheHoMm
CEepPBUCHOM LIEHTPY UNn enekTpuyapy
pagv 3ameHe owTeheHor kabna 3a
Hanajare.

3awTtuta o ynapa Aenosa noj HanoHoM
1 M30M0BaHMX enoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO A HEe MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

MpukrbyynTe rnaBHu Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKOH
MHCTanauuje.

AKoO je 3ugHa yTnyHuua nabasa, HemojTe
0a NpUKIbyYyjeTe MPeXHU yTrKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wrto heTte nsByhu ytrkad ns ytnyHuue.
Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekvaaye: 3awTuTHe npeknaadye,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW ca Hocaya), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npeknaaye u KOHTaKTope.

Y eneKkTpuYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpeKMaay Koju Bam
omoryhaBa fa nckrbyunte cee ase
Hanajara ypehaja. Pasmak nsmehy
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekugady mopa
[a n3Hocu HajmMarke 3 mm.

2.3 MNpukrbyyak 3a rac

MHdopmauuje o goBoay raca HaBegeHe
Cy Ha NoYNLM Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTmkama.

Ogaj ypehaj Huje noBe3aH Ha ypehaj koju
n3balyje nponsBoae caropeBatsa.
YBepuTe ce Aa je ypehaj npukrbyyeH y
cknagy ca Baxehum nponucrma 3a
nHcTanauujy. MNMpuapxaeajTe ce 3axTeBa
3a afilekBaTHy BeHTUnauujy.

2.4 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk oa noepeae, ONeKoTMHA 1
CTpYjHOr yaapa.

/\ OnPE3

MnuHcky Gouy yBeK ApXWTE Ha paBHOj
XOPW3OHTamNHOj NOBPLUMHK (Tako Aa
BEHTUN 3a rac byae ofos3ro).

/\ OMNPE3

Ynotpeba ypehaja 3a kyBare Ha rac he y
NpOCTOpWjY Y KOjoj je ypehaj nHcTanupaH
NPOM3BECTM TONSIOTY W BAAXHOCT, Kao n
npousBoae caropeBana. Obesbeaute
[00po npoBeTpaBake KyXukse, HAPOUUTO
TOKOM kopuwhera ypehaja.

Ykonuko ce ypehaj MIHTEH3UBHO KOPUCTU
TOKOM JyXer BpeMeHCKor nepnoaa,
moxpaa he 6utn notpebHo 06e3deanTn
[o4aTHO NpoBeTpaBake, Ha nNpuvep
nytem Behe MexaHuyke BeHTUnaumje
Tamo rge nocToju unu goaaTtHe
BEHTUNauuja kako 6u ce 6e36eaHo
YKITOHUIM NPOU3BOAM CaropeBarsa y
cnorballkbmn (EKCTEPHM) Basayx, Kao 1
npoBeTpaBakeM Basgyxa y camoj
NpocTopuvjy y3 foAaTHY BeHTUNauujy.
[MocaBeTyjTe ce ca kBanMUKoOBaHOM
ocobom npe yrpagte 4oAaTHMX
jeovHuLa 3a BeHTUNauujy.

Csa npukrbyunBama raca mopa ga obasu
KBanudwukoBaHa ocoba.

[Npe nHcTanauuje, yBepute ce ga cy
yCInoBu fnokanHe auctpmbyumje (npupoaa
raca v npuTMcak raca) u npunarohaeara
ypehaja komnaTuounHu.

[MocTtapajte ce ga oko ypehaja noctoju
CTpyjare Basgyxa.
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HewmojTe aa menware cneymdukaumjy osor
ypehaja.

YKNoHuUTe CBO MakoBakbe, HanemnHuue u
3aWTUTHY donujy (ako je uma) npe npeor
Kopuwhetsa.

BogwuTte payyHa aa otBopu 3a
BeHTUNayujy He byay 3anyLieHu.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

lMogecuTe 30HY 3a KyBame Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKoH cBake ynoTpebe.
Hewmojte cTaBreatv npnbop 3a jeno nnm
MOKIOMNLE LWepnu Ha 30He 3a KyBakse. OHn
MOry nocraTu Bpenu.




Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe WUNnu Kaja je OH y KOHTaKTy ca
BOAOM.

Hewmojte kopuctntn ypehaj kao pagHy
MOBPLUMHY MM NPOCTOP 3a oAnaramwe.
Kapa ctaBuTe xpaHy y Bpyhe yrbe, Mmoxe
4a npcHe.

HemojTe KopncTuTn anymMmmHmjymcky
donujy nnu gpyre matepujane nameny
MoBpLUMHE 3a KyBake 1 nocyha 3a
KyBak€, OCUM ako npounssohad ypehaja
HWje gpyrayuvje HaBeo.

Kopuctute camo npnbop koju nponasohay
npenopy4yje 3a oBaj ypehaj.

/\ YNO3OPEHE!
Pu3sunk o noxapa u ekcnnosuje

MacTtu n yrbe kaga ce 3arpejy mory aa
ocnobope 3anarvea ucnapewa. ipxvrte
nrnaMeHoBe Unu 3arpejaHe npegmeTe
Aarbe of MacTu 1 yrba kaja KysaTte ca
HUMa.

Vcnapewsa koja ocnobahajy Beoma Bpena
yrba MOry ja U3asoBy CMOHTaHO
caropeBahse€.

YnoTpebrbeHo yrbe, Koje MoXe Aa cagpxu
ocTaTke XxpaHe, MOXe Aa ce 3ananu Ha
HWKOj TemnepaTypu Hero yrbe Koje ce
KOPUCTM MO NPBU MyT.

3anar-uee matepuje nnu npegmeTe
HaTonrbeHe 3anarsMBMM MaTepujama
HemojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

« [a 6ucte cnpeynnu npocuname,
KOpUCTUTE UCKIbY4MBO nocyhe koje je
crtabunHo, ogroapajyher obnuka n
npeyvHuka Beher o ropuoHumka.

* [locTapajte ce aa nocyhe 3a KyBawe
NnocTaBUTE Ha CPpeanHy ropuoHUKa.

* He kopucTuTe BENuKe Nocyae 3a KyBare
Koje npenase npeko ueuua ypehaja. Oso
MOXe nsassaTu owteherwe noBpLUMHe
paaHe nnoye.

* YBepuTe ce Aa pyyke Ha nocyfama HUcy
13Hag npeare msue ypehaja.

» [lasuTte ga ce nnameH He yracu kaga 6p3o
OKpeHeTe ayrme 13 nomnoxaja
MaKCUMarHor y nonoxaj MMHUManHor
nnameHa.

¢ He craBmbajTe audysop nnameHa Ha
FOPUOHMUK.

* HemojTe oa KopucTuTe Tawupe, rMuHeHe,
Kepamuyke Unu nuseHe nocyae Ha
Hajjayoj CHa3n TOKOM AyXer BpeMeHCKOr
nepuoaa.

¢ He craBrbajTe jeaaH Turaw Ha aBa
rOpUOHMKa.

« [la3nTe ga kucene Te4HOCTK, HNp. cuphe,
TNIMMYHOB COK MUK CPeACTBO 3a yKNarake
KameHua, He Aoy Y KOHTaKT ca Nnno4yom 3a
KyBahe. To MOXe Aa Hanpasu maT dneke.

« [ybuTak 6oje Ha emajnMpaHum
nospLuMHamMa unu Hephajyhem vyenuvky He
yTu4ye Ha cam pag ypehaja.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusmnk o owTehena ypehaja.

Hewmojte ctaBreatn Bpyhe nocyhe Ha
KOMaHgHy Tabny.

He possonuTe ga TevHocT y nocyhy 3a
KyBakbe MOTMYHO Mcnapu.

[MasuTte ga npegmeTn unu nocyhe 3a
KyBakb€e He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM MOBPLUNHA MIIOYE.

Hukag He ocTaBrbajTe roOpUoHMK YKIbyYeH
YKOIMKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.
[Mocyhe 3a kyBake HanpaBbEHO Of
nvBeHor reoxna, anymmHujyma unm ca
owTeReHnM AOHMM NOBPLUMHAMA MOXe
Aa Hanpasu orpeboTunHe Ha cTakny/
CTakrnokepamuumn. YBeK NoAUrH1Te oBe
npegmeTe kaga Tpeba Aa ux nomepare no
MOBPLUWHM 33 KyBake.

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte ckngatn gyrmaa, komaHgHy
ayrmag wnv Tactepe ca kKomaHgHe
Tabne. Boga moxe ga npoape yHytap

ypehaja n npoy3pokyje owTehetrse.

* PepoBHO unctute ypehaj aa bucre
cnpeyvnu nponagare NoBPLUNHCKOT
maTtepujana.

*  Wckrbyunte ypehaj n octaBuTe ra ga ce
oxnaauv npe Hero Ynwhema.

¢ HemojTe kopucTUTK Mna3 Boae unu napy
3a ymwhere ypehaja.

* Ypehaj ouncturte BNaKHOM MEKOM KpProMm.
KopuctuTe UckrbyyumBo HeyTpanHe
netepiieHTe. Hemojte kKopuctntmn
abpasnBHe npoussBoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave nnm
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MeTanHe npegmeTte, OCUM ako Huje
apyravuvje HaseeHo.

2.6 CepBucupame

» Pagu onpagke ypehaja obpaTtuTe ce
oBnawheHOM CEPBNCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fenose.

+ Kapa ce pagum o cujanuuama yHyTap
npoussoAa 1 pe3epBHNX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanvue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTo cy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HamereHe aa
CUrHanmaupajy nHgopmawmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npegsuheHe 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma n Hucy

3. NHCTAJTALINJA

norogHe 3a oCBeTIbaBake NpocTopuja y
OoManuHCTBY.

2.7 Ognaramwe

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk og noepene vnu ryluetsa.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

3.1 Npe nHcTanupamwa

lMpe Hero WTo MHCTanupare niody 3a
KyBak-€e, 3anuimTe nogaTke Koju ce Hanase
Ha MAOYNLM Ca TEXHNYKAM
KapakTepucTukama. lNnoymya ca TeXHUYKUM
KapaKTepucTMKkama Hanasw ce Ha AoH0j
CTpaHu MrioYe 3a KyBatse.

1Y/ {072 {=Y 1 [

3.2 Npukrbyyvak 3a rac

/\ YNO3OPEHE!

WHCTpyKUMje O MOHTVpatby, MOBE3NBatLY
U ofpXaBakby HaBeAEeHe y Aarbem TEKCTY
Mopajy 61TV cnpoBedeHe of CTpaHe
kBanudrkoBaHe ocobe y carnacHocTu ca
cTaHaapAumMa 1 Baxkehum nokanHum
nponucumMa.

V3abepuTe uKCcHE NpUKIbyYke Unm
KOpUCTUTE CaBUTIbUBY LiEB oA Hephajyher
yenuka y carnacHocTu ca Baxehum

8 CPINCKK

*  OO6paTnTe ce OMWTUHCKMM OpraHuma ga
OucTe casHanu kako Aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  Wckrbyuute ytrkad kabna 3a Hanajawe
ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  Viceunte MpexHU enekTpu4HN kabn Ha
MECTY Koje je 6nu3y ypehaja n ognoxure
ra.

* CnrbowTnTe crorbHe LeBwu 3a rac.

nponucmma. YKOnvMKko KopucTuTe caBUTIbuBe
meTasHe LeBW, BoAMTe padyHa aa He fohy y
[0AMp ca NOKPEeTHUM [enoBvMa v Aa He Byay
npuriseyeHe. Takohe, ByanTe Naxrouem
NPUIVKOM yrpajt-e nroye 3a KyBarbe
3ajelHO ca pPEPHOM.

@

[MpoBepuTe aa nu je npuTncak 4OBOAHOT
raca y ypehajy y cknagy ¢ npenopyyeHnv
BpeaHocTuma. [ogecnsu Npukibyyak ce
Ha cBeobyxBaTHy pamny npuyspLuhyje
nomohy matuue ¢ Hasojem G 1/2 nHya.
JlaraHo 3aBpHWTE fenose, nogecute
Be3y y HEOMNXOAHOM NpasLy U CBe
3aTerHuTe.

N

\‘
(7
\0
A l (l;

A. Kpaj ocoBuHe C HaBpTKOM
B. lMoanoluka Koja je ucnopyyena ys ypehaj
C. KoneHo ucnopy4yeHo y3 ypehaj




/\ YNO3OPEHE!

BaxHo je ga ce koneHo nHctanupa
npasuHO. YBepuTe ce Aa je apxad Ha
Kpajy HaBoja. 3aTum ra nHcTanupajte Ha
NMPUKIbYYHY LiEB NIoYe 3a KyBame.
[MorpeluHa MOHTaxa MoXxe A0BEeCTU A0
Lypetba raca.

Te4Hun rac

KopuctuTe rymeHmn gpxad LeBu 3a TEYHM rac.
YBek noctaBuTe 3antuead. Notom HacTaBute
ca NpuKIbyYeHem Ha [OBOf raca.

CaBuT/bMBa LEB je cnpemHa 3a ynoTpeby
Kaga:

* He MOXe [a ce 3arpeje BuLle of cobHe
TemnepaTtype, Tj. usHag 30°C;

* Huje gyxa oa 1500 mm;

* Hema BUAbMBMX OTBOPA Ha LEBU;

*  HUWje U3NoXeHa Tpeky HUTK YBUjarby;

* He gonasv y JoAup ca owTpuM mBMuamMa
Unun yrioBmMma;

* MOXe NnakKo fa ce nperneaa kako ou ce
NPOBEPUIIO HEHO CTaE.

KoHTpona o4yBaHOCTU CaBUTILUBE LIEBU

cacToju ce of nposepe:

* [a Ha H0j HeMa NyKOTUHA, 3aceka,
TparoBa ropewa Ha KpajeBuma HATU Ha
LIeMOKYMHOj AY>XVHW;

* [a maTtepujan Huje 04BpCcHYO, Beh
noceayje ogrosapajyhy enactmyHocT;

* [a cnojHuue 3a npuysplihaBame HUCY
3aphane;

* [a joj Huje uctekao Bek ynoTpebe.

YKONUKO youunTe jedHO unu BuLle owTtehemwa,

He nonpaerbajTe ueB, Beh je 3ameHunTe.

/\ YNO3OPEHE!

Kapga ce MOHTUpare 3aBpLumn, NpoBepute
[a N1 je 3anTUBEHOCT Croja CBake LieBun
oprosapajyha. 3a npoBepy kopucTute
canyHuuy, a He nnameH!

3.3 3ameHa y6pusruBayva

/\ YNO3OPEHE!

MHdopmauuje camo 3a onatuheHor
WHCTanaTepa.

1. Yknonute gpxade 3a nocyae.
2. YKNOHUWTE Kane n KpyHe ropuoHuka.

3. TMomohy HacagHor kiby4ya ca OTBOpOM 7
MM CKMHUTE yOpu3rnsaye n 3ameHuTe nx
ogrosapajyhum ybpusrnsaynma 3a BpcTy
raca Kojy kopuctuTe (nornegajte tabeny
y nornaerby , TEXHUYKM nogaymn”).

4. CknonuTte genose UCTUM NOCTYNKOM
camo OOpHYTUM pefocnenom.

5. TpuuBpcTrTE 03HAKY Ca HOBMM TUMNOM
poBoga raca y 6nvsvHu uesu 3a
cHabaesare racom. OBa o3Haka ce
Hanasu y nakoBawy Koje je AOCTaBMbEHO
y3 ypehaj.

YKonuvKko je nputucak Ha 4oBody raca

NPOMEHIBUB UNW Ce pasnukyje o

HeonxoAHoOr NpuTUCKa, MopaTe Aa

MOHTUpaTe oArosapajyhu nogelumsay

npuTUCKka Ha LeB 3a [OBOA raca.

3.4 NopewaBake MMHUMANHOT
HUBOa

/\ YNO3OPEHE!

MHdpopmauwje camo 3a osnawheHor
MHcTanaTepa.

[a 6ucte nogecuny MUHUMaNHU HUBO
rOpUOHUKA:

1. YknoHute gyrme.

[a bucte yKnoHWnu KOMaHgHo ayrme:

a. Y cynpoTHOM cMepy yMeTHUTe paBaH
oAsuja4 namehy KomaHgHor gyrmerta
1 rymeHe 3anTuBKe.

b. CtucHuTe 3anTuBKy oaBujayem
Hagone.

c. TypHuTe oasujay ga 6ucte gownu fo
[0He CTpaHe CUrypHOCHE Komn4e.

d. [MoByuuTe oaBujay 3ajegHo ca
KOMaHAHUM OyrMeToM.

1

2. TaHKkMM ogBuWjayem NogurHuTe n
YKIIOHUTE MNacTUYHN ApXKad 3a MarHeT.
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Pykom ynanute ocHoBy, 6e3 kKomaHaHor
ayrmeTa.

OkpeHuTe OCHOBY Y NOJIOXaj HajMaker
nnameHa.

TaHkum oaBujavyeM nogecuTe nonoxaj
3aBpTHa 3a npemowhasame (A).

AL% -

Ako npenasure:

» ca npupogHor raca G20 oa 20 mbar /
G20Y20 oa 20 mbar Ha TeyHu rac, Ao
Kpaja 3aBpHUTE 3aBpTaks 3a
npemMoLuheme.

* ca TeyHor Ha npupoaHu rac G20 og
20 mbar / G20Y20 og 20 mbar,
0oABpHWTE 3aBpTats 3a Npemollhere
3a oKko 1/4 okpeTaja.

BpaTuTe gpxay MarHeTa U KOMaHaHO

ayrve.

10 CPICKU
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/\ YNO3OPEHE!

YBepuTe ce Aa ce nnameH He racu kaga
6p30 OKpeHeTe Ayrme 13 nornoxaja
MaKCUMyMa Ha Moroxaj MUHUMYMa.

3.5 Mpukrby4yew-e Ha eNeKTPUUYHY
Mpexy

MpoBepuTe Aa N1 Ha3HAYEHU HAMOH U
BpCTa CTpyje Ha nnoyuum ca nogaumma
OAroBapajy HamnoHy v CTpyju nokanHe
Mpexe Hanajaka.

Ypehaj ce ncnopyuyje camo ca CTpyjHUM
kabnom. Mopa ga ce Hanaja npeko
oaroBapajyher yTukaya koju moxe aa
n3apxu ontepehere HazHa4yeHo Ha
NNoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepuctukama. lposepute aa nu cte
Kabn NpUKIbYYUnM y npaBy yTUYHULLY.
YBeK KopucTuTe nponucHo yrpaheHy
YTUYHULY ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

[MpoBepuTe ga nun NocToju NpUcTyn
CTPYjHOj YTUYHMLIM HAKOH MHCTanauyuje.
He ByuuTe kabn 3a Hanajawe kako bucre
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wrto heTte n3Byhu ytmkad ns ytnyHuue.
[MocToju pusmnk og n3bujarwa noxapa Kkaga
ce ypehaj NpuKIby4n Ha NPOAYXKHW kabn,
CTPYjHV aganTep unu pasfaeriHuk HamnoHa.
MpoBepuTe ga nu je ysemrbewe y cknagy
ca cTaHgapauma u nponvucuma.

Hewmojte no3sonutu fa ce kabn 3a
Hanajake nperpeje 4o Temneparype
n3Hag 90°C.




®

AKO Ce KOHTpPOIHa namnuua ykrby4um
HaKOH LUTO MPUKIbYYMTE NIoYy 3a
KyBaH-€ Ha eNeKTPUYHY MPexy,
YKIbYYUTE U UCKIbYYMTE KOMaHOHO Ayrme
W cavekajTe JOK ce UHAMKaTop
npeocTarse TonsoTe He yracu.

3.6 Kabn 3a noBe3uBaHe

[a bucTte 3ameHnnu cnojHn kabn, kopuctuTe
camo crieumjanaH kabn unv ekBMBaneHTaH.
Twn kabna je: HO3V2V2-F T90.

BoawuTe payyHa o Tome aa je npecek kabna
oproeapajyhu 3a HanoH n pagHy
TemnepaTypy. >KyTo-3eneHun NpoBOAHMK 3a
y3emrbere Mopa Aa byae 3a oko 2 cm Ayxu
op 6paoH (Mnu LpHor) dasHor NPoBOAHMKA.

3.7 MoHTHpawe

MHCTANALWJA C TOPHE CTPAHE
1.

B
.

1. TloBexuTe 3eneHy 1 XyTy (y3eMrbere)
XULY ca TEPMUHANOM Koju je 03HayeH
cnosom ,E* nunu cumbonom 3a ysemrbere

Lo

@, nnmn 060jeH y 3eneHo 1 XyTo.

2. TloexuTe xuLy 060jeHy y nnaso
(HeyTparnHo) ca TepMMHanNoMm Koju je
03Ha4veH cnosom ,N“ nnun o6ojeH nnasom
6ojom.

3. ToBexuTe xunuy 060jeHy y 6paoH (noa
HarnoHOM) ca TEPMUHAaNoM Koju je
0O3HayeH crnoBom ,L“. YBek Mopa ouTn
rnosesaHa ca MpexHom ha3om.

>

CPICKU
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A. vcnopy4eHa 3antmska
B. uncnopy4eHn Hocauu

5 -
5607 !
59471
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/\ OMPE3

Ypehaj MoHTUpajTe UCKIbY4MBO Ha
paBHOj pafHOj NOBPLUNHMW.

3.8 MoHTaxa nnoye 3a KyBake
ucnopa acnuparopa

@

AKO MHCTanupare nnoyy 3a KyBare
ncnoa acnupatopa, nornegajte ynytcrea
3a uHcTanauujy acnvparopa Koja ce
OfHOCe Ha MVHUMarnHe yaareHocTu
namehy ypehaja.

3.9 MoryhHocTH 3a ymeTame

lMnoya MOHTMpaHa ucnog nnove 3a KyBake
Mopa 61TV naka 3a yknakwane 1 Mmopa aa
omoryhu nak npucTyn y cnyvajy aa je
notpebHa MHTEpBEHLMja TEXHNYKE NOMONMN.

Kyxur-cku enemeHT ca Bpatuma

30 mm
i 4
5 |
7 ; 7 Tmin 20 mm
1 60 mm a (max 150 mm)
. B H

[

A. Tabna koja ce ckupa
B. [MpocTop 3a npukrbyyke

Kyxukscku enemeHT ca nehHuuom
EnekTpuyHn npukrbyyak nioye 3a KyBawe U
nehHuue mopa nocebHo fa ce MOHTUPa 13
6e36eaHOCHMX pasnora u ga omoryhasa nako
yknaware nehHuue 13 enemexTa.

CPMCKN 13



4. OrNNC NMNPON3BOOA

4.1 llema noBpLlMHe 3a KyBake

O O
O
Eooou

o

4.2 U3rnen komaHaHe Tabne

Eééu 2

[Mony6p3n ropuoHuk
YnTpabp3aun ropuoHuK
[MoMohHM roproHuk
KomaHgHa Tabna
KomangHa ayrmag

Mpo3op 3a nHpaypBeHn curHan
,Hob?Hood"

REDENE

il

O

<@

>
c
=
o

N i

\Tl

KopucTtuTe ceH3opcka norea 3a pag ca TajMepom v curHanom Hob?Hood. [ucnneju,
MHOMKATOPU U 3BYYHU CUrHaNM nokasyjy koje yHKunje cy akTUBHE.

CeH- ®DyHKUMja KomeHTap
30pCKO
nore
Cnyxu 3a nofeluaBare yHKUMje Tajmepa.
O : +
[a 6ucte akTMBMpPanu NKoHe [~ wn Hob?Hood.
Cnyxu fa npukaxe BpemMeHa y MUHyTUMa.
- [wvcnnej Tajmepa [a 6ucte npukasanu gyHkuujy Hob*Hood 1 aytomatcke pexvme

Hob?Hood.

Hob?Hood

&

AUTO

Cnyxu 3a akTMBMpame 1 AeaKkTVBMpaHe PyYHOT pexuma hyHKuvje .
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Ceh-
30pcKo
nosrbe

+i—

®DyHKUMja KomeHTap

Cnyxu 3a npogyxaBarbe unv ckpahuBamwe BpeMeHa.
[a 6ucte npelunun Ha ayTomaTcke pexume Hob*Hood.

@

Pexvm npunpaBHocTu:
MpuTtucHuTe @ Ha 6apem 1 cekyHay Aa bucTe yKbyumnu gucnne;.

4.3 KomaHgHo ayrme
Cumbon Onuc
Cumbon Onuc 1 MVUHUMarHK 4oBOA raca
. Hema ,qqso,qa raca/ NCKIby4Y€EeH 1-9 HUBOW CHare
nonoxaj
nonoxaj narbewa / MakcumarnHu
[oBsof raca
4.4 lNpeocTana TonsnoTa
[ J [ J [ J
° ° °
9 1 9 1
8 2 8 2
7 3 7 3
6 5 4 6 5 4

LED-oBwM cBeTne nyHum cjajem
[yrme oTBOPEHO

LED-oBuM cBeTne npuryLeHo
Ykrbyuyje ce pyHKumja
npeoctane Tonnorte

LED-0BM nCKIby4eHu
Mckrbydyje ce dyHKumja
npeocrane Tonnorte

/\ YNO30OPEHE!

@

[MocToju punsmk of onekoTuHa ycnes
npeocTarne TonmnoTe.

WHauvkaTop npeocrtane TonnoTe nounke
[a CBETNY Kafa UCKIbY4MTE FOPUOHNK.

OTBopuTE Ayrme

KomaHnaHo ayrme
ropuoHuKa yKIby4yeHo < 20

ceK

20 cek < ykrby4eHo < 1

1 MWH < yKrby4eHo < 5
MWH

YKIbY4eHo > 5

MWUH MWH
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Yntpabpau 0 30 cek 3 MWH 15 MyH
Mony6pam (3aa- 0 30 cek 3 MUH 10 MUH
HU N1EBO)
Flois;ﬁg;g;g?n— 0 30 cek 3 MuH 10 MUH
MomohHu 0 30 cek 3 MUH 5 MUH
5. CBAKOOHEBHA YTMNOTPEBA
/\ YNO3OPEHE! /\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerea o 6e3begHoCcTU.

5.1 NpukKas ropmoHunkKa

MoknonaL, ropvoHnka
KpyHa ropvoHuka
Ceehuua 3a narbeme
Tepmonap

MunoTHu nnameH

moowy

5.2 Narbewe ropuoHnka

®

YBeK ynanuTte ropMoHuK npe cTaBrbara
nocyae.

/\ YNO3OPEHE!

He nanute FTOPUOHUK HAKOH yKnakaHa
pa3BoaHUKa nnameHa.

16 CPIICKU

ByavTe Bpno naxrbmem kaga y Kyxviksu
KOPUCTUTE OTBOPEHW NAMEH.
[Mpoussohay He npuxBaTa HUKaKBY
OArOBOPHOCT Yy CryYajy HenpasuiHe

ynotpebe nnameHa.

1.

3.

MpUTUCHUTE KOMAHAHO AYrMe U OKPEHUTE
ray cMepy kasarbku Ha caTy Ha nomnoxaj

MaKcumanHor JoBoja raca (231).
3agpxuTe NPUTUCHYTO KOMaHAHO Ayrme
otnpunuke 10 cekyHaun nnm kpahe. To he
omoryhutu 3arpeBatwe Tepmonapa. ¥
CYNpoTHOM, Npekuaa ce 4oBoj raca.
MopecuTe jaunHy nnameHa.

@

AKO Ce 1 HaKOH HEKOMMKO MNOKyLlaja
FOPUOHUK He ynanu, NpoBepuTe ga nu cy
KpyHa 1 kana Jobpo noctaBrbeHe.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe gpxatn komaHaHO oyrme
NPUTUCHYTO Ayxe oA 15 cekyHaun. Ako ce
FOPUOHUK He ynanu y poky o 15
CeKyHaM, OTNyCTUTE KOMaHAHO Ayrme,
OKpEeHUTE ra y UCKIby4YeHn Nonoxaj, a
3aTUM HakoH bap jegHor MuHyTa

MokyLUajTe NOHOBO Aa ra ynanure.




/\ ONPE3

Y HepocTaTky CTpyje MmoxeTe Aa ynanute
ropvoHuk 6e3 enektTpuyHor ypehaja; y
TOM cryyajy npyMakHUTe nnameH
FOPUOHUKY, OKPEHWUTE KOMaHAHO Ayrme
CYMNpOTHO Of CMepa Kasarbku Ha caTty y
nonoxaj MakcumarnHor goBoga raca u
NpuUTUCHUTE ra. [ipXxute kKoMaHaHoO ayrme
nputucHyTo 10 cekyHan unu Marwe ga
oucTte omoryhunu 3arpeBare
Tepmonapa.

®

AKO Ce rOpUOHMK CIy4ajHO yracu,
OKpeHUTE KOMaHAHO AyrMe Y UCKIbYYeHN
nonoxaj u cayekajte 6ap 1 MuHyT npe
Hero LITO MOHOBO MOKyLlaTe Aa ra
ynanure.

®

"eHepaTOp BapHULa ce ayTomMaTCcKu
nokpehe kaga ykrbyuute kabn 3a
Hanajake, HaKOH MHCTanauuje unm
HecTaHkKa cTpyje. To je HopmarHo.

®

CBako KOMaHAHO JyrMe OKPYXEHO je
uctakHyTm 6pojeBuma, BUATLYBUM [LOK
paav yHKUmMja npeocTane Tonnore.

®

[noya 3a KyBawe nma yHKLujy
StepPower. OHa omoryhaBsa ga
npeuusHuje NogecuTe cHary y kopauuma

@

[MnameH koju okpyxxyje Tepmocnoj je
nunoTHK nnameH. OH cnpeyasa
HEOYEKMBaHO NCKIbYUYMBaH-E.

5.3 UckrbyunBame ropmoHuka

[a 6ucTe yracunu nrameH, okpeHuTe gyrme
[0 nonoxaja ,MckrbyyeHo” @

/\ YMNO3OPEHE!

YBeK CMauTe NIIaMeH unu ra
UCKIbYy4YUTE Npe Hero LWTO CKNOoHUTe
nocyae ca ropuoHuKa.

5.4 Tajmep

OBy (hyHKLMjy MOXETe Aa KOpUCTUTE Kao
Tajmep.

1. [Hoawnphute (\D
3a akTuBupame dyHKumje.

2. [oaupHute + wnn — TajMepa aga bucte
nogecunu speme (00-99 muHyTa).

Kapa ce Bpeme 3aBpLuu, ornailasa ce

3ByYHU curHan u tpenhe 00.

@

Y nocnegxwem MUHYTY Bpeme ce
ckpahyje y cekyHOoama, a y nocrneaHunx
10 cekyHan Tajmep eMuTyje 3BYYHU
curHan.

3. [HoaupHute @ Eﬁ, + wnm .
[a 6ucTe 3aycTaBmnm 3ByYHU cUrHan.
4. [la 6ucrte 3aycTaBunu Tajmep, Qyxe

NPUTUCHUTE @

/\ YNO30OPEHE!

AKo He npebauute KOMaHgHO ayrme y
WCKIbYYeHW Nomoxaj, HakoH ABa caTa
emMu1Tyje ce 3BYK yno3opera 1 cumbonm
Tpenepe upBeHo. To Bac noaceha aa je
rOPUOHMK YKIby4deH. [la bucte

3aycTaBunu 3ByK JOAUPHUTE (\D ? +

mnm

@

Tajmep moxeTe aa kopuctute y uno
KOM MOMEHTY, Yak 1 ako je ypehaj
UCKIbYY€EH.

@

OBa hyHKLMja He yTu4e Ha pag
rOpUOHMKa.

5.5 Y, Hob?Hood

OBo je HanpedHa ayTomaTcka yHKUWja Koja
nosesyje nroyy 3a KkyBawe ca ogpeheHnmM
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acnupaTopom. M nnoya 3a kysatbe u
acnupaTop “majy KOMyHUKaTop ca
MHpaLpBeHnM curHanom. BeHtunatop
MOXeTe KOPUCTUTY ca Miove 3a KyBarbe
pyu4Ho.

Py4Hu pexumu:

Pexum PyyHo ocBeT- Bp3uHa BeH-
bewe Tunartopa

HO MckrmbyyeHo MckmbyyeHo

HL YkrbyyeHo NckrbyueHo

H1 YKrby4eHo Hueo 1

H2 YKrbyyeHo HwuBo 2

H3 YKrby4YeHo Hueo 3

®

[a 6ucTe nckrbyuunu acnupaTop, gyxe

NPUTUCHUTE A4 0K Ce He npukaxe
nopyka ,HO”.

/\ YNO30OPEHE!

Mo 3aBpLUETKY KyBaha, acnnpaTtop ce He
UCKIby4yje ayTomaTtcku. VckmbyunTe ra
PY4HO.

®

Kop BehunHe acnvpaTtopa je AaruHCKn
cucTeM noapasymMeBaHO AeaKTUBUPaH.
AKTVBMPAjTE ra npe Hero LTO KOpUcTuTe
0By (byHKUMjy. Buiie nHdopmaumja
noTpaxuTe y NPUPYYHUKY 3a Kopulihere
acnupartopa.

AyTOMaTCK/ pexumm:

MoaelwaBake nogpasymMeBaHor NocTynka
Hob2Hood:

1. Kag je Tajmep nckrbyyeH, gooupHuTe
,Minute Minder” Ha 3 cekyHze.
MojaBrbyje ce 00.

2. 3ajegHo goavpHuTe + M~ [OK ce He
npvikaxe nopyka ,,An”, rae n npeacrasiba
TPEHYTHN ayTOMAaTCKN PEXUM.

3. [HoaupHute + na 6bucrte nsabpanu
JKErbeHN ayTOMaTCKU PEXNM.

HakoH ogaGupa ayTomaTckor pexuma

cayekajTe Aa nopyka HecTaHe ca gucnneja

Aa 61 ce nogeluaBarbe cadvysarno y drewl-

MEMOPUjY U MPUMEHUIIO MPY MOKpeTaky

ypehaja.

@

[MoHoBMTe nocTynak aa éucte ogabpanu
HEKM OpYyrv ayTOMaTCKU PEXUM
Hob2Hood.

Pexum Onuc H2H H2H gucnnej Aytomartcko Bp3uHa BeH-
cnnyuuya ocBeT/beke Tunatopa

A0 Bes parbuHckor ynpaereava MckrbyyeHo WckrbyyeHo MckrbyyeHo MckrbyyeHo

A1 Ca parbuMHckuM ynpas- YKrby4eHo YKrby4eHo MckmbyyeHo MckmbyyeHo
bayem

A2 H2H aytomaTtcko ocBeTrbe-  YKiby4YeHo YKrby4eHo YKrby4eHo MckbyyeHo
e

A3 H2H aytomaTtcka 6p3nHa 0— YkrbyyeHo YKrbyyYeHo YKrby4eHo 1
2 (cpabpuyka)

A4 H2H aytomaTtcka 6p3uHa 1- YkrbyyeHo YKIby4eHo YKrby4eHo 1-3

3
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A3 Ad
Tun ropmoHuka Bp3uHa CHara (kW) Bp3uHa
AUX 1 6-8 2
SR 1 9-11 3
UR 1
A4
CHara (kW) Bp3uHa

1-5 1

6. HATTOMEHE 1 CABETW

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerea o 6e3benHocTU.

6.1 NMpeyHnum nocyha 3a KyBame

/\ OMPE3

Kopuctute nocyhe 3a KyBame unju
NpeyYHUK OAroBapa BEMUYMHU FOPUOHMKA.

FopuoHuk MpeyHuk nocyha
3a KyBakse (mm)

Yntpabpaun 200 - 260

Mony6p3u (3aaHun neeo) 160 - 220

Mony6p3n (3aaHun AecHo) 160 - 240

MomohHmn 120 - 220

6.2 CaBeTU U HarNnomMmeHe 3a
Hob?Hood

Kapa nnouy 3a KyBake KOpUCTUTE ca TOM

PYHKLMNjOM:

+  3awTnTnTe NNody acnupatopa o
OMpPEKTHe CyHYeBe CBETNOCTU.

* He ycmepaBajTe xanoreHo cBeTno Ha
nno4y acnmparopa.

* HewmojTe ga nokpmBaTte KOMaHgHy Tabny
acnuparopa.

* He npekungajte curHan namehy nnoye 3a
KyBah€e 1 acnupartopa (Hnp. pykom,
OpLuKoM nocyae unuv noxuem). MNornegajte
CIIUKY.

AcnupaTtop npukasaH Ha cnuuu ucnog je
camo 3a unycrtpaumjy.

@

[Mpo3op KomyHuKaTopa nHgpaLpBeHor
curHana 3a ,Hob?Hood" gpxuTe ynctum.

@

Opyrv ypehaju ca garsMHCKUM
ynpaBsrbakeM Mory Aa 6nokupajy
curHan. He kopuctute Takee ypehaje
6nm3y nnoye 3a kyBane aok Hob?Hood
paau.

Kyxukscku acnupaTtopum ca ¢yHKLMjoM
Hob?Hood

3a Leo acopTMMaH KyXMHCK1X acnmparopa
Koju nogpxasajy oBy pyHKUMjy norneaajre
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Hal cajT 3a notpoLiayve. KyxmHckn
acnupatopu AEG Koju nogpxasajy oBy

YHKLM])y MOpajy umatn cumobon S

6.3 MNMpenopy4yeHu peuenTtun

Kateropmje xpaHe PeuenTtu Tun ropnoHuka HuBo cHare cpa- HuBo cHare
3e 3arpeBata  (pase KyBamba
1)

Bewawmen Mana - 1-3
Cocesu — npenvsun

Mapapajs-coc Mana 2-4 1-2

MupuHay ¢ nedyypkama Benvka - 6-8
TecTeHuHa — nupuHay Kyekye Benuka 4-6 1-4
~ Apyre kutapuue LnareTy Benuka - 7-9

Pasunonu Benvka - 79

Cyna op nospha Cpegma - 6-9

B Cyna of nevypku u } g

Cyna — maxyHapke KpOMNNpPa Cpegma 6-9

Pubrba Yopba Benuka - 1-2

ThydTe oa roseher Benuka 3-6 1.3

meca
Meco dunetn neyeHe ceu- Benuka 7.9 2.6

tbeTuHe

gpaTMHMpaHI/I rosefu Cpeata 7.9 36

yprep

Cenuja ca rpaLukom Benuka - 1-3
Punba

MeyeHa TyweBMHa Benvka 7-9 4-6

Meuypke ca 3aumHuma Cpeatrba - 5-8

KanoHata c noBphem  Benwuka 4-6 1-4
Mosphe KyBaHu kpomnup Cpeatba - 7-9

3amp3HyTu cnaHah Ha Bennka R 1-3

nytepy

Momdpput Benuka - 8-9
MpxeHa jena

KpodoHe Benvka 6-8 1

MeyeHn opacu Benuka 7-9 4-6
pyukanuue npunpem- ) ] ]
TheHe y TUraty KpyToHu 1 eHgusuja Benvka 7-9 4-6

ManaynHke Cpeatba 7-9 2-5

Kapamen Mana - 1-3
Heseptn Kpewm of BaHune Mana - 2-4

MaHa-koTa Mana - 3-6

1) KopucHo 3a noctusake onTUMasHux ycrnosa 3a KyBame.
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®

CBu peLenTu cy 3a oko 4 nopuuje.

7. HETA N YYALL'REHE

@

[MNogelwwaBara Koja cy npeanoxeHa y
Tabenu 3a kyBare Tpeba Aa cnyxe camo
Kao cMepHuLe 1 Aa ce npunarohasajy y
3aBUCHOCTY O CUPOBOCTU, TEXMHE 1
KONMYMHE XpaHe, kao 1 of kopuwheHe
BPCTe raca u maTtepujana of Kora je
nocyhe Koje ce Kop1cTu 3a Nnpunpemy
jena.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3benHocTU.

7.1 OnwTe nHcpopmauuje

+  OuucTnTe nNnoyy 3a KyBake HakoH cBake
ynotpebe.

+ T[lnouvy 3a KyBare O4MCTUTE Kaj ce cBe
namnuue nckrbyde. Tajmep moxe aa
OCTaHe YKIbyYeH.

* YBek kopucTuTe nocyhe 3a KyBare ca
YACTOM [IOHOM MOBPLUNHOM.

+ Kopuctute cneuujanHo cpeacTBo 3a
ynwhere NOroAHO 3a NOBPLUMHY MIloYye 3a
KyBame€.

» [enose oa Hephajyher yenvka onepute
BOZAOM M 3aTUM OCYyLUMTE MEKOM KPMOM.

*  OrpeboTuHe nnu TamHe neke Ha
NMOBPLUMHW HEMAjy HMUKaKBO A€ejCTBO Ha
paj nnoye 3a KyBare.

®

[MpucycTBO BoAE MM ApYrnx TEHYHOCTU
Ha KoMaHAHoj Tabnu Moxe crny4ajHo Aa
aKkTvMBMpa unv geaktusmpa yHkumje
nnove 3a KyBame.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe KOopUcTUTH HOXeBeE, CTpyraye
UM CIINYHE MHCTPYMEHTE 3a unwhere
NOBpLUVHE O CTakna unv neuua
rOPUOHUKA M OKBMPA (aKo NocToje).

®

KpyHy ropuoHuka MoxeTe onpaTtu y
MalLlVHW 3a Npakse CyLoBa.

/\ OMPE3

3a unwhere KpyHe ropuoHuka He
kopucTuTe abpasmBHe NPou3BoaeE,
abpasuBHe jacTyunhe 3a ynwhemse,
pacTBapaye unu MmeTanHe npegveTe.
prHa FOPUOHUKa MOXe n3a3BaTth
npomeHy 6oje.

7.2 pxkaum 3a nocyae

@

[Opxade 3a nocyse MoxeTe fa nepete y
MalLVHK 3a npakse Cyaosa.

1. V3BaguTte gpxade 3a nocyge ga bucte
naKLle O4YMCTUNK MIIoYy 3a KyBake.

@

ByauTte jako naxrbnem npu 3amMmeHun
ApKaya 3a nocyAe Aa ce NoBpLUnHa
nnoye He 6u owTeTuna.

2. Ha npema3sy og emajna noHekag octajy
rpy6e neuue, ctora dbyamTte naxrbusm
Kaja py4yHO nepeTe U CyluuTe Apxade 3a
nocyge. YKonuko je notpebHo, yknoHmTe
ynopHe Mprbe 6narum AeTepLIEHTOM y
obnuky nacTe.

3. HakoH wT0 ouncTUTE ApXaye 3a nocyae,
npoBepuTe a N1 Cy NOCTaBIbLEHN Y
npasunaH nosoxaj.

4. Y unrby npaBunHOr paga ropuoHuka,
yBepuTe ce Aa Cy Kpauu apxxaya 3a
rnocyae nopaBHaTh Ca LIEHTPOM
rOpUOHUKa.

5. Y umrby npasunHor paga ropuoHuka,
yBepuTe ce Aa Cy Kpaum apxaya 3a
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nocyae ybaveHn y yaybroema
emMajnmpaHux nnova.

7.3 CKkupame U cknanakwbe gpxava
3a nocyge

HakoH unwhera nnoye 3a Kysame yBepute
ce Ja Cy ApXauum 3a nocyae y ucnpasHoOM
nonoxajy. [la 6ucte npaBunIHO NocTaBuIn
Apxay 3a nocyae, nobpuHUTE ce Aa ce Kpauu
yknanajy ca ucnynyeruma y nogHoxjy
rOPMOHMKA Kao LUTO je MprKa3aHo Ha CrinLU.
Ha Taj HaumH, gpxady 3a nocyae je crabunaH
1 yuspLuheH.

7.4 YUnwhere nnoye 3a KyBawe

+ Opgmax yKnoHuTe: TOMSbEHY MNacTuKy,
nnacTuyHy donujy, co, wehep n xpaHy ca
wehepowm, jep y CynpOTHOM NpJrbaBLUTUHA
MOXe Mpoy3pokoBaTK owTehere nnoye
3a KyBare. BoguTte pavyHa kako 6ucte
n36ernm onekoTuHe.

* YKnoHuTe Kaga ce nnoya 3a KyBake
AOBOJBLHO OXJlaAu: CBETIE KPYroBe of
KameHUa 1 BoAe, TparoBe macHohe,
npomeHy 60je y Bugy cBetnyLamwa
meTana. OuncTuTe nNnody 3a KyBake
BMaXHOM Kprom 1 HeabpasnsHUM
getepiieHToM. HakoH unwhemsa,
obpuLLIMTE NMoYyY 3a KyBake MEKOM
Kprom.

» [la 6ucte ouncTunu emajnupaHe genose,
Kanuue 1 KpyHe, onepute nx Tonmom
CanyHULIOM ¥ NaXrbUBO OCYLUMTE Npe Hero
LUTO UX BpaTUTE Ha MeCTO.
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7.5 Ynwhere pacnopehuBaua
nnameHa

@

MoxeTe aa nepete pacnopehusay
nrnaMeHa y MalluvHu 3a npame nocyha.

/\ YNO3OPEHE!

OcTtaswTe pacnopehvsay nnameHa ga ce
OXnafu npe Hero LTO ra YucTuTe.

Bnaro 3anprbaHo:

OnepwuTe pacrnopehusay nnameHa ca TOMIom
BOZOM U1 CanyHULOM 1 OCYLUWUTE ra MEKOM
Kpriom.

Cpeptbe 3anprbaHo:

Kopuctutu matuvHy 3a npasse nocyha.
MoctaeuTte pacnopehueay nnameHa Ha AoHy
nonuuy y paBaH Momnoxaj, ca ropkom
CTpaHOM OKPEHYTOM Harope.

MHoro 3anprbaHo:

Ounctute pacnopehusay nnameHa ca
TOMMOM BOAOM W CanyHULIOM, @ 3aTuM ra
onepuTe y MalLnHK 3a npane nocyha. Ako
drieke HUCY OTKINOHEHE onepuTe
pacnopehuBay nnameHa ca YicTadem 3a
rpWn 1 NOHOBO ra onepuTe y MallunHu 3a
npawe nocyha.

Kopuctute yadkanuue 3a 3ybe fa ounctute
pyne y pacrnopefjusavy nnameHa.

7.6 YUnwherwe cBehuue 3a uckpe

OBa hyHKUMja ce gobuja Npeko kepammnyke
cBehule 3a narbeme ca MeTanHoM
enektpogom. OgpxaBajTe oBe AeNoBe
YMCTUM Kako 6u ce n3berne notewwkohe
NPUNYKOM Narbexa 1 NpoBepaBajTe Aa HUCY
3ayenrbeHe pynuue Ha KpyHU FOpUOHMKA.

7.7 NMepnoanyHo oapxaBawe

MeproanyHo TpaxuTe of nokanHor
oBrawheHor cepBUCHOr LieHTpa Aa U3BpLUn
npoBepy CTaka LeBU 3a 4OBOA raca u
BEHTMNA 3a NofellaBare NpUTNCKa, ako je
NMOCTaBIbEH.



8. PEWLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

8.1 WWTa yunHuTtwm ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He jaBrba ce BapHuua kaga nokyLua-
Te Aa aKTuBMpaTe reHepaTtop Bap-
HULa.

Mnoya 3a KyBake HUje NpuKIbyYeHa
Ha eneKTPUYHO Hanajare Unu Huje
NpaBWITHO NPUKIbyYeHa.

MpoBepute Aa nu je nnova 3a kysa-
o€ NPaBUIHO NPYKIbyYeHa Ha enek-
TPUYHO Hanajarbe.

Ocurypau je nperopeo.

MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
KBapa. YKOnuko ocurypay Henpe-
KMAHO nperopesa, obpatuTte ce KBa-
nudurkoBaHoMm, oBnawheHom enek-
Tpuyapy.

Moknonau n KpyHa ropruoHuka cy
HEMNpaBUITHO NOCTaBIbEHN.

MpaBurHo noctasuTe nokmnonaw 1
KpYHY ropuoHuka.

PasBogHuk nnameHa je HenpasuIiHO
NOCTaBIbEH.

I'Ipanu'lHo nocTaBUTE pa3BOOHUK
nnameHa.

[nameH HecTaje ogmMax HaKoH na-
Tbekba.

Tepmonap Huje AOBOSLHO 3arpejaH.

HakoH narbetra nnameHa, gpxute
nputucHyTo ayrme 10 cekyHau nnu
kpahe.

MpcTeH nnameHa je HepaBHOMEpPaH.

KpyHy ropunoHuka 6nokupajy octaum
XpaHe.

YBepuTe ce aa bpusrarbka Huje
6nokupaHa 1 Aa je KpyHa ropvoHunka
yuera.

OcCBeTIbLEHOCT KOMaHAHe Tabne je
cMatbeHa Unu je Tabna uckrbyyeHa.

Temnepatypa Tawupa je Bucoka. fla
61 ce 06e3beano ayr Bek Tpajara
avcnneja, OCBETIbEHOCT Ce CMakbyje
Y 3aBMCHOCTY Of, TeMnepartype
nnoye 3a Kysawe. VaHag ogpehere
TemnepaTtype komMaHaHa Tabna ce
UCKIbYYyje.

Myctute fa ce nnova 3a KyBawe
oxnaau.

KOHTporHe namnuLe KoMaHaor gyr-
MeTa ce yKrbyuyjy HakoH npu-
KrbyurBatsa Mnroye 3a KyBatbe Ha
CTPYjy Unn HaKoH HecTaHka CTpyje.

TecTupare KOHTPOSHOr NnameHa.

Mornepajte opersak ,MoHTaxa”.

®yHkumja Hob*Hood He paaw.

Mpekpunu cTe komaHgHy Tabny.

YKIoHWUTE NpeaMeT ca komaHaHe
Tabne.

He moxeTe Aa ykibyunTe nnovy 3a
KyBare HUTK kopucTuTe Hob?Hood
n Tajmep.

Ha komaHgHoj Tabnu nocTtoje Mproe
o[l BOAE Wi MacTu.

OumncTUTE KOMaHaHy Tabny.

Ha gvcnnejy je npukasaHo ,,E t”

VckrbyunTe KOMaHaHy Ayrmag, v
cavekajTe Aa ce AUCNnej NCKIbyuun
nnu nckrbyunte ypehaj ns ctpyje aa
6uCTe ra BpaTuin y NOYETHO CTakse.

EZ ce He npvikasyje kag je gyrmag,
oTBOpeHa.

M3abpaHu ayTomaTCcku pexum je
AO0.

Mornepajte ogervak ,CBakogHeBHa
ynoTpe6a”.
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8.2 Ako He MmoxeTe ga npoHaheTte
peweme...

Ykonuko He MoXeTe camu Ja npoHahete
peLlere npobnema, obpatute ce npogasLy
1nu osnawheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
HaBepgute nopatke ca nnouuue ca
TEXHUYKUM KapakTepucTukama. YBepure ce
[a nnoyy 3a KyBatbe KOpUCTUTE NpaBuiiHo. Y
CynpOTHOM, cepBucUuparse koje 0b6asu
cepBucep UK 3acTynHKK Hehe 6UTK

©ecnnatHO HM Yy rapaHTHOM POKY.
VHdopmaLuje o rapaHTHOM pOKy ¥ crimcak
oBnawheHux cepsuca Hanase ce y
rapaHTHOM FUCTY.

8.3 HanenHuue Koje ce ucnopyuyjy
ca Bpehuuom ca npubopom

3anenuTte camonensbuse HanenHuue Ha
cnegehn HaunH:

A B C
| ! |
MOD. | MOD. | MOD. | TYPE
PROD.NO. PROD.NO. C €ooso PRODNO. P20
SER.NO SER.NO -
DATA DATA MADE IN ITALY

MODEL MODEL

. .

X X

A. 3anenuTe je Ha rapaHTHW NUCT ”
nowlarsute oBaj 4eo (YKONMKO NoCTojn).

B. 3anenwute je Ha rapaHTHU NUCT 1
caJvyBajTe 0Baj Ae0 (YKONMMKO NocTojn).

9. TEXH/YKU NOAOALN

9.1 [IumeH3uje nroye 3a KyBawe

C. 3anenuTte je Ha KiWXKLY ca ynyTCcTBMMA.

WvpuHa

590 mm

Oy6uHa

520 mm

9.2 MNMpeyHuum npemowhaBama

FopuoHuk

@ NMPEMOLUREHA 1/100 mm

Yntpabpaun

57
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FopuoHuk

@ NPEMOLUKEHA 1/100 mm

Mony6p3an

32

MomohHu

28

9.3 OcTanu TeXxHUYKu noagaum

["ac opurnHanHu:

YKYTTHA CHATA:

G20Y20 (2HY20) 20 mbar

8,5 kW

3ameHa raca:

G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar

582 g/h

EnextpuyHo Hana-  220-240 V ~ 50-60 Hz

jare:

Kateropuja ypeha-  112HY203B/P

ja:

Mpukrbyyak 3arac: G 1/2"

Knaca ypehaja: 3

9.4 N'acHm ropmonHuum 3a MPUPOOHU TAC G20 20 mbar / G20Y20 20 mbar

FTOPUOHUK HOPMAITHA CHATA MWHUMAIHA CHAITA O3HAKA BPU3IAJbKE
kW kW

Yntpabpaun 3,8 1,4 151

Mony6p3an 1,85 0,45 103x

MNomohHu 1,0 0,33 79x

9.5 NacHu ropnoHuumn 3a THI G30/G31 30/30 mbar

FTOPUOHUK HOPMAITHA MWHUMAINMIHA  O3HAKA BPU3- HOMWHAITHU MNMPO-
CHATA kW CHATA kw FATbKE TOKTACA g/h

Yntpabp3u 3,3 90x 240

Mony6p3an 1,85 67 134

MomohHm 1,0 52 73

10. EHEPT'ETCKA E®UKACHOCT

10.1 Uucbopmaumje o npoussoay npema nponucuma o eko-gusajHy EY

VpeHtudukauymja mogena

HKB64453NB,
HKB64453NW

Bpcta nnoye 3a kyBawe

YrpagHa nnoya 3a ky-
Bake
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Bpoj racHmx ropuoHuka 4

3aamu nesu — nonybpau 60,2%
EHepreTcka ecprkacHOCT Mo roproHnKy 3aptn pecky — nonyGpan 60,1%
(EE gas burner) Mpeatun gecHyn — noMmohHm Hema
Mpeanun nesu - Yntpabpau 59,0%
EHepreTcka ecukacHoCT nnove 3a KyBahe 59,8%
Ha rac
(EE gas hob)

EN 30-2-1: lNacHu anapaTtu 3a kyBawe y AoMahuHCTBY — [leo 2-1: PauunoHanHo kopuwherwe
eHepruje — OnwTe

10.2 Ywrena ctpyje + o moryhHOCTU Ha nocyfe yBek cTaBuTe
rnoknonue.
* lpe kopuwheta, ysepute ce Aa cy + Kaga Te4HOCT NMoYHe fa Krbyya, yTuwajte
ApXXauu 3a NoCyAe MPaBUIHO CKIOMIbEHM. nNaMeH A 6naro KpuKka TEUHOCT.
*  Kopuctute nocyhe sa kysatbe unju * Ao je moryhe, KOpUCTUTE eKCNpeC foHall.

NPEYHVK oAroBapa BENUYMHU TOPUOHUKA.
 LleHTpupajte nocyay Ha ropyoHUK.
« Kapa 3arpeBaTe Bofdy, KOPUCTUTE CaMO
OHOJIMKO BOZAE KOMMKO BaM Tpeba.

[Mornepnajte HEroBO KOPUCHUYKO
ynyTCTBO.

10.3 UHdhbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLUHY EHepruje u MakCMMarnHo
BpeMe 3a JOoCTU3aHe NPMMEHIbUBOI pexXnuma mane cHare

MoTpowma eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyveH 0.5W

MakcumanHo Bpeme noTpebHo Aa onpema ayToMaTCKku AOCTUTHE NPUMEHIbUBY pe- 2 MUH

XUM mMarne cHare

11. EKOJIOLWKA NMUTAHA
X

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom C/.&)
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHEpe paau peuuknvpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XXMBOTHE CPEAMHE U IbyACKOT
30paBrba Kao 1y peunknmpaty oTnagHor
maTtepujana of eneKTPOHCKUX U eNeKTPUYHUX
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
[MponsBoa BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peLuKnnpare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod
nenehnim nadzorom.

« Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
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Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.
OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

Ognja, ki nastane med kuhanjem, nikoli ne poskus$ajte
pogasiti z vodo. |zklopite napravo in plamene prekrijte s
pozarno odejo ali pokrovom.

OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

POZOR: Kuhanje mora biti nadzorovano. Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno nadzorovano.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Na kuhalnih povrSinah ne
shranjujte predmetov.
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Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice in pokrovke na povrsino kuhalne plosCe, ker se lahko
segrejejo.
Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.
Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
V primeru poCene povrsSine steklokeramiCne plosce izklopite
napravo in jo izkljuCite iz napajanja. Ce je naprava
prikljuCena na elektricno omrezje neposredno preko
razdelilne omarice, odstranite varovalko, da napravo
izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se obrnite na
pooblasceni servisni center.
V primeru, da kuhalna plos¢a poci:
— takoj izklopite vse gorilnike in vse elektricne grelne
elemente ter napravo izolirajte od elektricnega omrezja,
— ne uporabljajte in se ne dotikajte povrSine naprave.
— Ne uporabljajte naprave:
Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.
Kjer je naprava priklju¢ena neposredno na omrezno
napetost, je potrebno vecpolno izolacijsko stikalo z
razmikom med kontakti. Zagotoviti morate celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji, navedenimi v kategoriji
prenapetosti lll. Ozemljitveni kabel je izkljuCen.
Pri speljevaniju prikljucnega kabla pazite, da ta ne pride v
neposredni stik z deli, ki lahko dosezejo vec€ kot 50 °C viSje
temperature od sobne temperature (npr. z uporabo
izolacijskih ovojev).
OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne plosce, priloZzena napravi.
Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do
nezgode.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je primerna za naslednje trge:

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali poSkodb
naprave.

+ Odstranite vso embalaZzo.

* Ne nameS$¢ajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

» Upostevajte predpisano najmanjSo
razdaljo do drugih naprav in enot.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

* lzreze zatesnite s tesnilom, da vlaga ne
povzroCi nabrekanja.

+ Spodnjo stran naprave za$¢itite pred paro
in vlago.

» Naprave ne namescajte v blizino vrat ali
pod okna. Na ta nacin preprecite, da bi
vro€a posoda padla z naprave, ko odprete
vrata ali okno.

» Ce napravo namestite nad predale, mora
biti razmik med spodnjim delom naprave
in zgornjim predalom dovolj velik za
krozenje zraka.

+ Spodnji del naprave se lahko segreje. Pod
napravo namestite nevnetljivo loCevalno
plosco za preprecitev dostopa do
spodnjega dela.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

+ Elektri¢no priklju¢itev mora izvesti
usposobljen elektricar
» Naprava mora biti ozemljena.
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Pred katerimkoli posegom se prepricajte,
da naprava ni priklju€ena na elektri¢no
omrezje.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti namescena pravilno.
Zaradi slabo pritrjenega in napacnega
prikljuénega kabla ali vti¢a (Ce je na voljo)
se lahko pregreje prikljucek.

Uporabite pravi elektri¢ni priklju¢ni kabel.
Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.
PrepriCajte se, da je namesSc¢ena zascita
pred elektricnim udarom.

Na kablu uporabite objemko za
razbremenitev napetosti.

Prepricajte se, da se priklju¢ni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroCe naprave
ali posode, ko napravo vkljucite v vti¢nico.
Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.
Pazite, da ne poskodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na nas
pooblas¢eni servisni center ali elektricarja.
Zascita pred udarom elektri¢nega toka
izoliranih delov in delov pod elektri¢no
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogocCe odstraniti brez orodja.

Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vvtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zascCitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.



2.3 Plinska povezava

/\ POZOR!

Kadar uporabljate plinsko jeklenko, jo
imejte vedno na ravni vodoravni povrsini
(s plinskim ventilom na vrhu).

Vse prikljucitve plina mora opraviti
strokovno usposobljena oseba.

Pred prikljucitvijo se prepricajte, da so
krajevni pogoji plinske napeljave (vrsta in
tlak plina) in nastavitve Stedilnika
usklajeni.

Poskrbite za krozenje zraka okrog
naprave.

Informacije o dovodu plina so na ploscici
za tehni¢ne navedbe.

Ta naprava ni priklju¢ena na napravo za
prezraCevanje in odvajanje plinov, ki
nastajajo pri gorenju. Napravo prikljucite v
skladu z veljavnimi predpisi za namestitev.
UpoStevajte zahteve glede zadostnega
prezraCevanja.

2.4 Uporaba

PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Kuhali$ce izklopite po vsaki uporabi.

Ne postavljajte jedilnega pribora ali
pokrovk kozic na kuhali§¢a. Lahko se
mocno segrejejo.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

Ko polozite hrano v vroce olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen ¢e proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec.

/N\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost pozara in eksplozije.

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost posSkodbe, opeklin in
elektri¢nega udara.

/\ POZOR!

Pri uporabi plinske kuhalne plosce
nastajajo v prostoru, kjer je namescena,
toplota, vlaga in proizvodi zgorevanja.
Poskrbite za ustrezno prezracevanje
kuhinje, Se posebej med uporabo
naprave.

Dolgotrajna intenzivna uporaba naprave
lahko zahteva dodatno prezracevanje,
npr. povecanje mehanskega
prezraCevanja, kjer je na voljo, za varno
odstranitev proizvodov zgorevanja na
zunanji zrak ter obenem za menjavo
zraka v prostoru. Pred namestitvijo
dodatnega prezracevanja se posvetujte s
strokovno usposobljeno osebo.

Mascobe in olja lahko ob segrevaniju
sproscajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte
masc¢obam in olju, kadar kuhate z njimi.
Hlapi, ki jih spros¢a zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.

Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzroci pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvic.
Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost 8kode na napravi.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zas¢itno folijo (Ce
obstaja).

VroCe posode ne postavljajte na nadzorno
plosco.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo. Povrsina se lahko poskoduje.
Gorilnika nikoli ne pustite prizganega s
prazno posodo ali brez posode.

Posoda, ki je izdelana iz litega zeleza ali
aluminija oz. ima poskodovano dno, lahko
opraska steklo/steklokeramiko. Te
predmete vedno dvignite, kadar jih morate
premakniti na kuhalni povrsini.
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Za preprecCevanije razlitij uporabite le
stabilno posodo s pravilno obliko in
premerom, vecjim od mere gorilnikov.
Pazite, da bo posoda postavljena na
sredino gorilnika.

Ne uporabljajte velike posode, ki sega
preko robov naprave. To lahko poskoduje
delovno povrsino.

Zagotovite, da ro¢aji posode niso nad
prednjo stranjo naprave.

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo moc v
polozaj za najmanjSo moc¢ ne ugasne.
Na gorilnik ne namescajte difuzorja
plamena.

Kroznikov, glinenih, keramicnih ali
litozeleznih posod ne uporabljajte pri
najvedji moci dlje Casa.

Iste posode ne postavite na dva gorilnika.
Ne dopustite, da kisle tekocine, denimo
kis, limonin sok ali sredstvo za
odstranjevanje vodnega kamna, pridejo v
stik s kuhalno plos¢o. To lahko povzrodi
obledele lise.

Sprememba barve emaijla ali

nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

2.5 Skrb in ¢is€enje

/\ UPOZORNENIE!

Z upravljalne ploS¢e ne odstranjujte tipk,
gumbov ali tesnil. V napravo lahko pride
voda in povzroci poskodbo.

Napravo redno Cistite, da preprecite
posSkodbe materiala na povrsini.
Preden se lotite CiS€enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

3. NAMESTITEV

/\ UPOZORNENIE!

Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si zapiSite
podatke s ploscice za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.
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« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prsca in pare.

« Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
¢istilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
Zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so

izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,

ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

» Odzracite zunanje cevi za plin.

Model ......ouuveiiiiiiiiiii

Stevilka izdelka

PNC)
erijska Stevilka ..............cccuen



3.2 Plinska povezava

/\ UPOZORNENIE!

Spodnja navodila o namestitvi, povezavi
in vzdrzevalnju mora izvesti strokovno
usposobljeno osebjea v skladu z
veljavnimi standardi in predpisi.

Skladno z veljavnimi predpisi uporabite stalni
prikljucek ali uporabljajte gibke cevi iz
nerjavnega jekla. Ce uporabljate kovinske
cevi, pazite, da ne pridejo v stik s premic¢nimi
deli, in da se ne stisnejo. Bodite previdno,
kadar je kuhalna plos¢a kombinirana s
pecico.

®

Prepri¢ajte se, da dovodni tlak plina
naprave ustreza priporo¢enim
vrednostim. Nastavljivi prikljucek je
pritrjen na ustrezno cev z navojno matico
G 1/2 palca. Dele privijte brez sile,
prilagodite povezavo v ustrezni smeri ter
vse skupaj zategnite.

* se ne more segreti nad sobno

temperaturo, ki je vi§ja od 30 °C;

ni daljSa od 1500 mm;

ne kaze grla;

ni izpostavljena trakciji ali torziji;

ne prihaja v stik z rezalnimi robovi ali

vogali;

« se zlahka preveri glede zagotavljanja
ustreznega stanja.

Nadzor ohranjanja upogljive cevi vkljuCuje

naslednje kontrole:

« da niso prisotne razpoke, znaki ozganin
na obeh koncih po celotni dolzini;

« da material ni trd, ampak kaze ustrezno
proznost;

« pritrditvene sponke niso zarjavele;

* rok trajanja ni presezen.

Ce je vidne ena ali ve€ napak, cevi ne

popravljajte, ampak jo zamenjajte.

/N UPOZORNENIE!

Ko je name$c¢anje koncano, se
prepricajte, da je pecat namestitve cevi
ustrezen. Uporabite milnico, in ne
plamena!

B

A B

A. Konec cevi z matico
B. Podlozka, prilozena napravi
C. Koleno, prilozeno napravi

|
Cc

3.3 Zamenjava Sob

/N\ UPOZORNENIE!
Informacije samo za pooblas¢enega

monterja.

/\ UPOZORNENIE!

Pomembno je, da je koleno pravilno
namesc&eno. Steblo mora biti na koncu
navoja. Nato ga namestite na priklju¢no
cev kuhalne plo$¢e. Zaradi napacne
namestitve lahko pride do uhajanja plina.

Utekocinjen plin

Za utekocinjen plin uporabite gumijast nosilec
cevi. Vedno namestite tesnilo. Nato prikljucite
plin.

Upogljiva cev je pripravljena na uporabo, ko:

1. Odstranite podstavke za ponev.

2. Odstranite pokrove in krone gorilnika.

3. Z nasadnim klju¢em 7 odstranite Sobe in
jih zamenjajte s tistimi, ki so potrebne za
vrsto plina, ki ga uporabljate (glejte
razpredelnico v poglavju "Tehnicni
podatki").

4. Dele sestavite po enakem postopku v
obratnem vrstnem redu.

5. V blizino priklju¢ne cevi za plin prilepite
nalepko z novo vrsto plina. Ta nalepka je

. navoljo v embalaZi naprave.

Ce je dovodni tlak plina spremenljiv ali se

razlikuje od zahtevanega tlaka, morate na

priklju¢no cev za plin namestiti ustrezen
regulator tlaka.
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3.4 Nastavitev najmanjse mo¢i

/\ UPOZORNENIE!

Informacije samo za pooblas¢enega
monterja.

Za nastavitev najmanjSe stopnje gorilnikov:

1.

Odstranite gumb.

Za odstranitev gumba:

Fife==

S
~—————

a. Na nasprotno stran od indeksa 6. Ce spremenite:
vstavite plod¢at izvija¢ med gumb in » z zemeljskega plina G20 20 mbar /
gumijasto tesnilo. G20Y20 20 mbar na utekocinjen plin,
b. Z izvijacem tesnilo potisnite navzdol. povsem privijte obvodni vijak.
c. lzvija¢ pomaknite naprej, da dosezete » z utekocinjenega plina na mestni plin
spodnjo stran zaklepne sponke. G20 20 mbar / G20Y20 20 mbair,
d. lzvijaC povlecite navzgor skupaj z odvijte obvodni vijak za priblizno 1/4
gumbom. obrata.
7. Ponovno namestite magnetno drzalo in
T 3 gumb.
7/

2. S tankim izvijaem dvignite in odstranite
plasticno magnetno drzalo.

~

/\ UPOZORNENIE!

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo mo€ v
polozaj za najmanj$So moc¢ ne ugasne.

3.5 Elektricne povezave

* Prepri¢ajte se, da sta nazivna napetost in
vrsta mocCi na napisni tablici skladni z
napetostjo in mocjo lokalnega napajanja.
Ta naprava je dobavljena z omreznim
kablom. Dobavljena mora biti z ustreznim
vticem, ki lahko prenese breme, oznaceno
na napisnih tablicah. Zagotovite, da vti¢
prikljucite v ustrezno vti¢nico.
* Vedno uporabljajte pravilno namesceno
vti€nico z zascito pred elektriCnim udarom.

Roc¢no prizgite gred brez gumba. .
Gred obrnite v najmanjsi polozaj.

S tankim izvijaem nastavite polozaj
nastavitvenega vijaka (A).

o ol
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» Poskrbite, da bo omrezni vti¢ dostopen
tudi po namestitvi.

» ZaizkljuCitev naprave ne vlecite za
elektriéni priklju¢ni kabel. Vedno povlecite
za omrezni vtic.

» Ce je naprava povezana s podaljSevalnim
kablom, adapterjem ali veckratno
povezavo obstaja tveganje vziga.
Prepricajte se, da je ozemljitev skladna s
standardi in predpisi.

* Ne pustite, da bi se napajalni kabel segrel
na temperaturo nad 90 °C.

®

Ce kontrolne luéke zasvetijo ob
prikljucitvi kuhalne plosce na elektricno
omrezje, vklopite in izklopite upravljalni
gumb in pocakajte, da indikator
akumulirane toplote ugasne.

3.6 Prikljuéni kabel

Priklju¢ni kabel zamenjajte le s posebnim ali
enakovrednim kablom. Vrsta kabla je:
HO3V2V2-F T90.

Prerez kabla mora ustrezati napetosti in
obratovalni temperaturi. Rumeno-zeleni
ozemljitveni vodnik mora biti priblizno 2 cm
daljSi od rjavega (ali ¢rnega) faznega

vodnika.
]
NJ

1. Zeleno-rumeni vodnik (ozemljitev)
povezite s prikljuckom, ki je oznacen s
¢rko »E«, oznacen z oznako za

ozemljitev @ ali zeleno-rumeno obarvan.
2. Modri (nevtralni) vodnik povezite s
priklju¢kom, ki je oznacen s ¢rko »N«, ali
modro obarvan.
3. Rjavi vodnik (faza) povezite s prikljuckom,
ki je oznacen s ¢rko »L«. Vedno mora biti
priklju¢en na fazo omrezja.

Lo

3.7 Montaza

NAMESTITEV V PULT

1.

>
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N R5 ~-
Sl . 4801 560" .

A. prilozeno tesnilo 5241, 59477

B. prilozeni nosilci

36 SLOVENSCINA



/\ POZOR!

Napravo namestite samo na ravno
delovno povrsino.

3.8 Namestitev kuhalne plosc¢e pod
kuhinjsko napo

@

Ce nameséate kuhalno plo$&o pod
kuhinjsko napo, si oglejte navodila za
namestitev nape za najmanjso razdaljo
med napravami.

3.9 Moznosti vstavljanja

Plos¢a, ki je namesc¢ena pod kuhalno plosco,
mora biti enostavna za odstranitev in
omogocati neoviran dostop v primeru potrebe
po tehni¢ni pomoogi.

Kuhinjski element z vrati

30 mm
] 4
e}
% | Tmin 20 mm
1 60 mﬁ a (max 150 mm)
——B H

A. Odstranljiva plos¢a
B. Prostor za prikljucke

Kuhinjska enota s pecico

Elektricni priklju¢ek kuhalne plosce in pecice
morate zaradi varnosti in preproste
odstranitve pecice iz enote namestiti loceno.
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4. OPIS IZDELKA

4.1 Postavitev kuhalne povrsine
O C)
|
[0'0 O od|

o

4.2 Postavitev nadzorne plosce

Srednje hitri gorilnik

Ultra hitri gorilnik

Pomozni gorilnik

Upravljalna plo3éa

Upravljalni gumb

A Okno za infrardeci signal Hob2Hood

Eééu 2

-
< 1

'
O

3
c
5
o

N i

\Tl

S senzorskimi polji upravljajte Odstevalno uro in Hob?Hood. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki
vas opozorijo na vklopljene funkcije.

Sen- Funkcija Opomba
zorsko
polje
Za izbiro funkcije programske ure.
O - von e — |
Za vklop ikon [~ in Hob?Hood.
R Prikazovalnik pro- Za prikaz ¢asa v minutah.
gramske ure Za prikaz funkcije Hob?Hood in samodejnih na¢inov Hob?Hood.
E Hob?Hood Za vklop in izklop ro¢nega nacina funkcije.

38 SLOVENSCINA



Sen- Funkcija Opomba
zorsko
polje
Za podaljsanje ali skrajSanje Casa.
+/_ _ p! jsanj jsanj

Za preklapljanje samodejnih nac¢inov Hob?Hood.

@

Nacin pripravljenosti:

Pritiskajte (\D vsaj 1 sekundo za aktivacijo prikazovalnika.

4.3 Upravljalni gumb
Simbol Opis
Simbol Opis 1 najmanjsi dovod plina
. ni dovoda plina/izklop 1-9 Stopnje kuhanja
: ! polozaj vziga/najvecji dovod plina
4.4 Akumulirana toplota
[ [ [
° ° °
9 1 9 1
8 2 8 2
7 3 7 3
6 5 4 6 5 4

Polna osvetlitev LED-diod
Gumb odprt

LED svetloba se pocasi

LED-diode so ugasnjene
zmanjsuje

Akumulirana toplota se kon¢a

Zacne se akumulirana toplota

/\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost opeklin zaradi
akumulirane toplote.

@

Indikator akumulirane toplote zasveti ob
izklopu gorilnika.

Gumb gorilnika

Odprite gumb

na < 20 sek

20 sek < na <1 min 1 min <na <5 min na > 5 min

Izredno hitro 0

30 sek 3 min 15 min
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Srednje-hitro (za-

- 0 30 sek 3 min 10 min
daj levo)
Srednje-hitro (za- 0 30 sek 3 min 10 min
daj desno)
Pomozno 0 30 sek 3 min 5 min
5. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Pregled gorilnika

Pokrov gorilnika
Krona gorilnika
Vzigalne elektrode
Termoclen

Pilotni plamen

moow»

5.2 Vzig gorilnika

®

Gorilnik vedno prizgite, Se preden nanj
postavite posodo.

/N UPOZORNENIE!

Gorilnika ne prizigajte, ko je nastavek za
Sirjenje plamena umaknjen.
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/\ UPOZORNENIE!

Bodite zelo previdni, ko zanetite ogenj v
kuhinji. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti zaradi napacne

uporabe plamena.

1. Pritisnite dol nadzorni gumb ter ga obrnite
v nasprotni smeri urnega kazalca na
polozaj za najvecji dovod plina (21).

2. Nadzorni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj. To omogoca, da se
termoclen segreje. V nasprotnem primeru
bo motena oskrba s plinom.

3. Jakost plamena prilagodite, ko je stabilen.

@

Ce po nekaj poskusih gorilnika ni
mogoce prizgati, preverite, ali sta
njegova krona in pokrov v pravilnih
polozajih.

/\ UPOZORNENIE!

Nadzornega gumba ne drzite
pritisnjenega vec kot 15 sekund. Ce se
plin na gorilniku po 15 sekundah ne vzge,
spustite nadzorni gumb in ga obrnite v
polozaj za ,izklop“ ter pred ponovnim
poskusom vziga po¢akajte najmanj eno
minuto.

/\ POZOR!

Ce ni elektrike, lahko gorilnik prizgete
brez elektriCne naprave; v tem primeru se
gorilniku priblizajte s plamenom, obrnite
nadzorni gumb v nasprotni smeri urnega
kazalca do polozaja za najvecjo oskrbo s
plinom ter ga potisnite navzdol. Nadzorni
gumb drzite pritisnjen 10 sekund ali manj,
da se termoclen lahko segreje.




®

Ce se gorilnik nenamerno izklopi, obrnite
nadzorni gumb polozaj za ,izklop“ in
pocakajte vsaj 1 minuto, preden ga
poskusite ponovno vzgati.

®

Ko vklopite elektricno omrezje po
namestitvi ali po izpadu elektricnega
napajanja, se generator isker samodejno
vklopi. To je normalno.

®

Vsak nadzorni gumb je obkrozen z
osvetljenimi Stevilkami, ki so vidne med
delovanjem funkcije ,Preostala toplot”.

®

Plosca je opremljena z StepPower. Ta
funkcija vam omogoca, da lahko mo¢
nastavite bolj natanéno med 9-1.

/\ UPOZORNENIE!

Ce ne obrnete gumba v polozaj za izklop,
se po dveh urah oglasi opozorilni zvocni
signal in simboli utripajo rdece. Opozori
vas, da je gorilnik vklopljen. Za utiSanje

zvoka se dotaknite @ ? + ali—.

®

Plamen, ki obdaja termoclen, je pilotni
plamen. Preprecuje nepri¢akovano
zaustavitev.

5.3 Izklop gorilnika
Plamen ugasnete tako, da obrnete gumb v
polozaj za izklop @ .

/\ UPOZORNENIE!

Preden odmaknete posodo z gorilnika,
vedno zmanjSajte visino plamena ali ga
povsem ugasnite.

5.4 Odstevalna ura

To funkcijo lahko uporabite kot Odstevalno
uro.

1. Dotaknite se (\D

Za vklop funkcije.

2. Z dotikom + ali = programske ure
nastavite ¢as (00-99 minut).

Ko se odStevanje zakljuci, se oglasi zvocni

signal in utripati zacne 00 .

@

Zadnjo minuto se ¢as odsteva v
sekundah, zadnjih 10 sekund pa
programska ura oddaja zvocni signal.

3. Dotaknite se @ Y + ali—.
Za izklop zvoka.
4. Ce zelite izklopiti programsko uro, se za

dalj ¢asa dotaknite O.

@

Odstevalno uro lahko uporabite
kadarkoli, tudi ko je naprava izklopljena.

@

Funkcija ne vpliva na delovanje
gorilnikov.

5.5 Y, Hob?Hood

Je napredna samodejna funkcija, ki poveze
kuhalno plos¢o s kuhinjsko napo. Kuhalna
plosca in napa imata komunikator
infrardeCega signala. Ventilator lahko
upravljate tudi rocno s kuhalne plosce.

Roc¢ni naéini:

Nacin Rocna osve- Hitrost venti-

tlitev latorja

HO I1zklop I1zklop

HL Vklop I1zklop

H1 Vklop Stopnja 1

H2 Vklop Stopnja 2

H3 Vklop Stopnja 3

@

Za izklop nape se za dlje ¢asa dotaknite
ﬁfo dokler se ne prikaze HO.
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/N UPOZORNENIE!

Po koncu kuhanja se napa ne izklopi

samodejno. Izklopite jo ro¢no.

®

Pri vecini kuhinjskih nap je sistem za

daljinsko upravljanje tovarnisko

izklopljen. Aktivirajte ga pred uporabo
funkcije. Za dodatne informacije si oglejte
navodila za uporabo kuhinjske nape.

Nastavitev privzetega postopka Hob*Hood:

1. Ko je Casovnik izkljuCen, se za 3 sekunde

dotaknite Odstevalne ure.
Prikaze se 00.

Samodejni naé€ini:

2. Socasno pritiskajte +in —, dokler se ne
zasveti An, ,n“ je trenutni samodejni
nacin.

3. Dotaknite se + da izberete Zeleni
samodejni nacin.

Po izbiri samodejnega nacina pocakajte, da

slednji ni ve€ prikazan na prikazovalniku, kar

pomeni, da je ta nastavitev shranjena v

pomnilniski kartici ter se znova priklice ob

zagonu.

@

Isti postopek ponovite pri izbiri drugega
Hob?Hood samodejnega nacina.

Nacin Opis lkona H2H  Prikazovalnik Samodejna Hitrost venti-
H2H osvetlitev latorja
A0 Brez daljinskega upravljanja Izklop I1zklop I1zklop I1zklop
A1 Daljinsko upravljanje Vklop Vklop Izklop Izklop
A2 Samodejna osvetlitev H2H  Vklop Vklop Vklop Izklop
A3 H2H samodejna hitrost 0-2  Vklop Vklop Vklop 1
(tovarnisko privzeto)
A4 H2H samodejna hitrost 1-3  Vklop Vklop Vklop 1-3
A3 A4
Vrsta go'rllnlka vklju- Hitrost Moc¢ (kW) Hitrost
cena
1-5 1
POM. 1
6-8 2
H 1
S 9-11 3
UR 1

6. NAMIGI IN NASVETI

/N UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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6.1 Mere posod

/\ POZOR!

Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.




Gorilnik Mere posod
(mm)
Izredno hitro 200 - 260
Srednje-hitro (zadaj levo) 160 - 220
Srednje-hitro (zadaj desno) 160 - 240
Pomozno 120 - 220

6.2 Namigi in nasveti za Hob*Hood
Ko uporabljate kuhalno plosco s funkcijo:

* Plosc¢o kuhinjske nape zascitite pred
neposredno sonc¢no svetlobo.

» Na plos¢o kuhinjske nape ne usmerjajte
halogenske svetlobe.

* Ne pokrivajte upravljalne plos¢e kuhalne
plosce.

* Ne prekinjajte signala med kuhalno plos¢o
in kuhinjsko napo (npr. z roko, roajem
posode ali veliko posodo). Glejte sliko.

Napa, prikazana spodaj, je namenjena

samo ponazoritvi.

@

Okno za komunikator infrardecega
signala Hob?Hood naj bo Cisto.

@

Druge daljinsko upravljanje naprave
lahko ovirajo signal. Ne uporabljajte takih
naprav v blizini kuhalne plosce, ko je
vklopljeno Hob?Hood.

Kuhinjske nape s funkcijo Hob*Hood

Za celotno ponudbo kuhinjskih nap, ki
delujejo s to funkcijo, si oglejte nase spletno
mesto za potro$nike. Kuhinjske nape AEG, ki

delujejo s to funkcijo, morajo imeti simbol .

6.3 Priporoceni recepti

Kategorije hrane Recepti Vrsta gorilnika  Stopnja moc¢i za Stopnja moci
fazo segrevanja za fazo kuhanja
1)
Besamel Majhna - 1-3
Omake - Preliv
Paradiznikova omaka Majhna 2-4 1-2
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Kategorije hrane Recepti Vrsta gorilnika  Stopnja moc€i za Stopnja moci
fazo segrevanja zafazo kuhanja
1)

Riz z gobami Velika - 6-8
Testenine - Riz - Druge Kuskus Velika 4-6 1-4
Zitarice Spageti Velika - 79

Ravioli Velika - 7-9

Zelenjavna juha Srednja - 6-9
Juha - Strocnice Gobova in krompirjeva Srednja - 6-9

juha

Ribja juha Velika - 1-2

Goveji cmoki Velika 3-6 1-3

F|I§ svinjske ledvene Velika 7.9 4.6
Meso pecenke

Gratiniran goveji bur- Srednja 7.9 36

ger

Sipa z grahom Velika - 1-3
Ribe

Pecen tunin file Velika 7-9 4-6

Gobe z zacimbami Srednja - 5-8

Kaponata z zelenjavo ~ Velika 4-6 1-4
Zelenjava Kuhan krompir Srednja - 79

Zamrznjena $pinaca z )

maslom Velika - 1-3

Ocvrti krompir Velika - 8-9
Ocuvrte jedi

Krapfen Velika 6-8 1

PrezZeni orescki Velika 7-9 4-6
Prigrizki, pripravijeni v “g <o kruh in endivija  Velika 7-9 46
ponvi

Palacinke Srednja 7-9 2-5

Karamela Majhna - 1-3
Sladice Jajéna krema Majhna - 2-4

Panna cotta Majhna - 3-6

1) Uporabno za doseganje optimalnih pogojev kuhanja.

®

Vsi recepti za priblizno $tiri porcije.
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®

Nastavitve iz razpredelnice za kuhanje
morajo sluziti samo kot smernice,
prilagajate pa jih lahko glede na surovost
Zivil, tezo in koli¢ino, kot tudi na vrsto
uporabljenega plina in material posode
za pripravo jedi.

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.1 Splosne informacije

* Po vsaki uporabi stedilnik ocCistite.

+ Stedilnik ocistite, ko ugasnejo vse lucke.
Odstevalna ura lahko ostane aktivirana.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.

» Uporabite posebno Cistilno sredstvo za
povrsine kuhalnih ploS¢.

+ Dele iz nerjavnega jekla ocistite z vodo in
osusite z mehko krpo.

* Praske ali temni madezi na povrsini ne
vplivajo na delovanje plosce.

®

Voda ali druge tekocine na upravljalni
plos¢i lahko nenamerno vklopijo ali
izklopijo funkcije kuhalne plosce.

/\ UPOZORNENIE!

Za CisCenje steklene povrsine ali obrocev
gorilnikov in okvirja (Ce obstaja) ne
uporabljajte nozev, strgal ali podobnih
predmetov.

®

Krono gorilnika lahko operete v
pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Za Ciscenje krone gorilnika ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
gobic, topil ali kovinskih predmetov.
Krona gorilnika se lahko razbarva.

7.2 Podstavki za posodo

@

Podstavke za posodo lahko pomivate v
pomivalnem stroju.

1. Odstranite podstavke za posodo, da lazje
ocistite kuhalno plosc¢o.

@

Pri menjavi podstavkov za posodo
bodite zelo previdni, da preprecite
poskodbe povrsine kuhalne plosce.

2. Prevleka iz emajla ima vé€asih lahko
grobe robove, zato bodite previdni pri
ro¢nem pomivanju in brisanju podstavkov
za posodo. Po potrebi odstranite
trdovratne madeze s Cistilno pasto.

3. Potem ko odistite podstavke za posodo,
se prepricajte, da so v pravilnih polozajih.

4. Za pravilno delovanje gorilnika poskrbite,
da bodo rocice podstavkov za posodo
poravnane s sredino gorilnika.

5. Za pravilno delovanje gorilnika poskrbite,
da bodo rocice podstavkov za posodo
vstavljene v utore emajliranih ploS¢.

7.3 Odstranjevanje in names¢€anje
podstavkov za posodo

Po €is€enju kuhalne plosce se prepriCajte, da
so podstavki za posodo v pravem poloZaju.
Za pravilno namestitev podstavkov za posodo
preverite, da se njene rocice prilegajo
ro¢ajem na dnu gorilnika, kot to prikazuje
slika. Na ta nacin je podstavek za posodo
pritrjen in stabilen.
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7.4 Ciséenje kuhalne plosée

Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sol, sladkor in Zivila s
sladkorjem, sicer lahko umazanija
poskoduje kuhalno plos¢o. Pazite, da ne
pride do opeklin.

Odstranite, ko je kuhalna ploS¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
obrocki, mas€obni madezi, bleS¢ece
kovinsko obarvanje. PloS¢o o istite z
vlazno krpo in Cistilnim sredstvom, ki ni
grobo. Po ¢is¢enju ploS¢o osusite z mehko
krpo.

Za CiS€enje emajliranih delov, pokrovov in
kron gorilnikov uporabite toplo milnico,
preden jih namestite nazaj, pa jih dobro
osusite.

7.5 Ciséenje razdelilnika plamena

/\ UPOZORNENIE!
Razdelilniki plamena naj se ohladijo,

preden jih ocistite.

®

Razdelilnik plamena lahko operete v
pomivalnem stroju.

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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Rahli madezi:
Razdelilnik plamena operite s toplo vodo in
Cistilom ter posusite z mehko krpo.

Srednje mo¢€ni madezi:

Uporabite pomivalni stroj. Razdelilnik
plamena polozite naravnost v spodnjo
kosaro, tako da bo vrhnja stran zgoraj.

Trdovratni madezi:

Razdelilnik plamena odistite s toplo vodo in
Cistilom, nato pa ga operite v pomivalnem
stroju. Ce madezev Se vedno ne odstranite,
vrhnji del razdelilnika plamena ocistite s
Cistilom za zar in ponovno operite v
pomivalnem stroju.

Luknjice razdelilnika plamena odistite z
zobotrebcem.

7.6 Ciséenje vzigalne svecke

Ta funkcija se izvede preko kerami¢ne
vzigalne elektrode s kovinsko elektrodo.
Elektrodi morata biti vedno Cisti, da lahko

sprozita iskro. Preverite tudi, da luknjice na
kroni gorilnika niso zamasene.

7.7 Redno vzdrzevanje

Vas$ serviser naj redno pregleduje stanje
prikljune cevi za plin in regulatorja tlaka, e
je namescen.




8.1 Kaj storite v primeru ...

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Ko poskusate vklopiti generator
isker, se iskra ne sprozi.

Kuhalna plo$¢a ni priklju¢ena na
elektricno napajanje ali je prikljuce-
na nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plo$¢a pra-
vilno prikljuéena na elektri¢no napa-
janje.

Pregorela je varovalka.

PrepriCajte se, ¢e ni morda vzrok za
okvaro varovalka. Ce varovalka
veckrat zapored pregori, se obrnite
na usposobljenega elektricarja.

Pokrov in krona gorilnika nista na-
mescena pravilno.

Preverite, ali sta pokrov in krona go-
rilnika namescena pravilno.

Nastavek za Sirjenje plamena ni pra-
vilno namescen.

Nastavek za Sirjenje plamena pravil-
no namestite.

Plamen ugasne takoj po vZzigu.

Termoclen ni dovolj segret.

Ko plamen zagori, pridrzite gumb Se
najvec deset sekund.

Obro¢ plamena je ni raven.

Krona gorilnika je zamaSena z os-
tanki hrane.

Prepricajte se, da Soba ni zaprta in
da je krona gorilnika Cista.

Svetlost upravljalne plosce se
zmanjsa ali izklopi.

Temperatura plosce je visoka. Za
zagotovitev dolge Zivljenjske dobe
prikazovalnika se svetlost zniza gle-
de na temperaturo ploS¢e. Nad do-
lo¢eno temperaturo se upravljalna
plosca izklopi.

Pocakajte, da se kuhalna ploS¢a oh-
ladi.

Kontrolne lu¢ke upravljalnega gum-
ba zasvetijo ob prikljucitvi kuhalne
ploS¢e na elektricno omrezje ali iz-
padu elektricnega napajanja.

Preizkus kontrolne lucke.

Oglejte si poglavje ,Namestitev*.

Funkcija Hob?Hood ne deluje.

Prekrili ste nadzorno plo$co.

Odstranite predmet ali ocistite na-
dzorno plosco.

Vklop ali uporaba Hob?Hood and
Odstevalna Ura nista mogoca.

Na nadzorni plos¢i je voda ali mast-
ni madezi.

Ocistite nadzorno plos$co.

Na prikazovalniku se prikaze ,,E t*.

Izklju€ite nadzorne gumbe ter poca-
kajte, da se prikazovalnik ugasne ali
odklopite napravo z napetosti, da se
vrnete v zacetno stanje.

E se ne prikaze, ko so gumbi od-
prti.

Izbrani samodejni nacin je AO.

Oglejte si poglavje »Vsakodnevna
uporaba«.

8.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali poobla$cen servisni
center. Navedite podatke s ploScice za
tehni¢ne navedbe. Poskrbite za pravilno
upravljanje kuhalne plos¢e. V nasprotnem

primeru servisiranje s strani serviserja ali
prodajalca ne bo brezpla¢no, tudi v ¢asu
garancijske dobe. Informacije o garancijskem
obdobju in pooblaséenih servisnih centrih so
navedene v garancijski knjizici.
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8.3 Nalepke v vrecki z opremo

Nalepke prilepite, kot je prikazano spodaj:

A B C
- | | ;
MOD. | MOD. | MOD. | TYPE
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 :Egﬁ-g? IP20
SER.NO SER.NO 0 T
DATA DATA MADE IN ITALY

1

1

1

1

1 | MODEL MODEL
1

1

1

. .

X X

A. Prilepite na garancijski list in poSljite ta

del (e je na voljo).

B. Prilepite na garancijski list in obdrzite ta

del (e je na voljo).

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Dimenzije kuhalne plosée

C. Prilepite na navodila za uporabo.

Sirina

590 mm

Globina

520 mm

9.2 Premer obvoda

GORILNIK OBVOD @ 1/100 mm
Izredno hitro 57
Polhitro 32
Pomozno 28

48 SLOVENSCINA




9.3 Drugi tehniéni podatki

Izvirni plin: G20Y20 (2HY20) 20 mbar 8,5 kW

SKUPNA MOC: Nadomestilo pli-  G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 582 gh
na:

Elektricna energija:  220-240 V ~ 50-60 Hz

Kategorija naprave: 112HY203B/P

Plinska povezava: G1/2"

Razred naprave: 3

9.4 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20 20 mbar / G20Y20 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC NAJMANJSA MOC OZNAKA SOBE
(kW) kW

Izredno hitro 3,8 1,4 151

Polhitro 1,85 0,45 103x

Pomozno 1,0 0,33 79x

9.5 Plinski gorilniki za UNP G30/G31 30/30 mbar

GORILNIK NORMALNA NAJMANJSA OZNAKA SOBE NAZIVNI PRETOK
MOC kw MOC kw PLINA g/h

Izredno hitro 3,3 1,75 90x 240

Polhitro 1,85 0,55 67 134

Pomozno 1,0 0,45 52 73

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku v skladu s predpisi EU o okoljsko primerni zasnovi

Identifikacija modela HKB64453NB,
HKB64453NW
Vrsta kuhalne plos¢e Vgrajena kuhalna plos-
¢a
Stevilo plinskih gorilnikov 4
Levo zadaj — srednje hitri 60,2 %
Energijska ucinkovitost posameznega plin- Desno zadaj — srednije hitri 60,1 %
skega gorilnika
(EE gas burner) Spredaj desno — pomozni ni na voljo
Levo spredaj - Izredno hitro 59,0 %
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Energijska ucinkovitost posamezne plinske
kuhalne plosce
(EE gas hob)

59,8 %

EN 30-2-1: Plinski gospodinjski aparati za kuhanje — 2-1. del: Smotrna raba energije — Splo$no

10.2 Prihranek energije

» Pred uporabo se prepri€ajte, da so
gorilniki in podstavki za posodo pravilno
namesceni.

» Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

» Lonec postavite na sredino gorilnika.

» Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

* Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovkami.

« Ko zacne tekoc€ina vreti, zmanjSajte ogen;,
tako da tekocCine le rahlo vre.

* Po moznosti uporabite lonec na pritisk.
Oglejte si njegova navodila za uporabo.

10.3 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego

ustreznega nacina nizke mog¢i

Poraba energije v na¢inu izklopa

0.5W

Najdaljsi as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke

modi

2 min

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, ozna¢enih s

simbolom E ne odstranjujte z
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gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbirali§¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.

Electrolux Appliances AB - Contact Address:
Al. Powstancow Slaskich 26, 30-570 Krakow,
Poland
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